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ఎ షెమోరాండం ఆన్‌ మోడరన్‌ తెలుగు 


(A Memorandam on Modern Telugu) 


Uf 1910 నుండీ (పారంభంఆయిన 
వ్యావహారిక భావోద్యమం గిడుగు రామ 
శా ర్తి 7౧ సారథ్యంలో ఏిజయం౦ 
సాధించింది. వ్యవహార భావ అప్పటీ 
వరకూ (గంథస్థ సం శా లేదనిశాదు,నన్నయ 
నుండీ చిన్నయ వరకూ ఆంళర్షతేంగా 
మందయానంతో భాషామతల్లి తస రాసు 
రూర్చ్నువంటూే వచ్చింది. 'అయిశే ౦న 
శతాబ్దపు తొలిరోజుల్లో రాజకీయ సౌం 
ఘీక అరక పరిస్థితులు రచనాఖాష-గా 
వ్యవహార భావ ఉండవలనీన అవసరాన్ని 
ఏర్చ్పరచిశాయి, సాహిశ్య! వయోాజనం 
వాడా ఫీన్నశాలాల్లో ఫీక్నవిధంగా 
మొారడంబాడా దీనికీ కారణం ఆనవచ్చు. 
ఈ ఉడ్యమంలో ((చిటిషు ఆంగ్లేయ 
ఉద్యోగులుకూడా పరోతంగా పౌ్ర 
వహించడం విశేషం, 

గిడుగు రామూ ర్తి గారు “ఎ మెమో 
రాండం ఆక్‌ మోడర్న్‌ తెలుగ) ఆన్న 
(గంథం (శ్రీ శః 1918 లో అన్ను వేని 
(పకటీంచార. మదరాన గారీ యన్‌ 
(సెస్స్‌ మాంట్‌ కోడ్‌ పారు అచ్చు 
వేసారు, ఈ మెమోరాందేంను 1912 


లోకే శావీనట్టుగా రామమూ ర్త గారు 
అందులోనే పెరొ.న్నారు తెలుగు 
పండిరుల సమౌావేళం, చర్చలు మధా 
నులో జరిగా యని ఆంధ సొర 

మక్తు దీనిని నిర్వహించిందని ఈ సమౌ 
జీళానంకరం ఆనీ గం థాన్ని (వానినట్టు 
చెప్పుపన్నాయ, (కోధునిశ కాపాగెర 
వాన్ని పెంహపెందించడం, చదువుకున్న 
వారి న్యభహార భావ. ఆటునంటే వ్యవ 
వోరభాపను రచనలో ఉపయోగం చన8ి 
నిన అజక్యళర. వ్యవహార 'భాపోద్యమా 
నికి యంగా పౌరస్వర పరిషర్తు చారీ 
వాదనలను ఖండించడమే ఈ (గంథ 
రచనా ముఖ్యో దేళ నుని వాయ "పేరొ_ 
న్నారు, 


ఈ (గంథం వ్యానవోరిక భాపోద్యను 
చరీ కలో |పతుఖ'మెనది, తెలుగుభాషను 
కా స్త్రీయదృక్పంథతో పరిశీలించిన 
విధానం ఇందుకో కనిపిస్తుంది, "నేడు 
ఛభాషాక్యా ప్త్రృశాఖకో వదిన ఎన్నో 
(గ ma వీరి చరిశీలెగీ మూఅకండం 
అంటే ఆందులో ఆతిశయో క్తి లేదు, 


శ 
3 
_--థ్రీమకి వి. జొనీకి,ి ఎం, ఏ9 


శామమూ ర శారి మెమోరాండంలో 
1. మన కేళీ నీలో విధానం 2, మాతృ 
భామ 8. సంస్కృృకం_ తెలుగు శ, పశ్య 
(గ్రంథాలు ర. భావం వజాద్భక్టీ 6. మౌళి 
డలిశాలు.ఆర్థనులభ్గత 7. జాతీయ సాహా 
త్యం. ఇమ ర. వీశేశలింగం . భాను 
9 వటుంబ ఛ్రాష 10, పఉజీశులు... వ్యాన 
హారిక ౦ 11. సమరశధోరణీ ఆన్న ఆంకా 
లను చర్చించారు. దివితో చాటు గ 
శాస్తానికి శ బంధించిన అంశాలను వగ 
చినం అనుబంధంగా రచించారు, ఖే 

ఈ మెమోరాండం (ప్రధోనంశా బడీ 
వీల్ల బోధనాభాప పె ఆధారపడినది 
ఆంళనముందే బడిలోని ఉపా ధ్యాయుల 
కాను ఒక భాషలో పాశాన్ని బోధిస్తూ 
పీల్లణను మతం _గాంథక భాషలో 
సమాధానాలు కాయనునడం అన్నది వీ! 
డృష్తేకి వచ్చింది. సుతళంగా ఆర్థం జ్ఞా 
డానికీ ఉపాధ్యాయులు ఇార్టేనహార్‌ 
భామను వాడి రే నుఅభం7ా ఆర్థం ఆయ 
చాన్ని తిరి! చెప్పడానికి 
ఎందు బ్యావవారికాన్ని వాడకాడడ 
ఆన్నడి వీరి పక్న, ఈ సిమయ మై స 


)మ్తా సీర పౌఠ్య(పణాలిక ను, విద్యా 
)ధానాన్ని గకార విమర్శించారు 


నున జేశంలో అప్పటి విద్యావిధానం 
కో వాఖ్యమెన లోపం ఏమిటంకే 
9ట్రీలు పట్టడం, పాశ శాలలు క ఇ నాలలం 
5ద్యాట్టల ఊధన్సున చాలా తక్కవ 
సాను వారి జ్ఞైపకళ క్రికి ఎక్క వగాను 
an ఇవ్వడం చేత యాం తిక పునరుచ్చ 
ft పటిస్థ మైన విద్యాభ్యాస స్థానాన్ని 
కక మించింది. ఇంగ్లీషు విద్యావిధానం 
కలి శాన్‌ 60 డా వహారిశ పదాల 
శ్రయోగం నిర్ణక్వుం వనేయబడడం చేత 
L654 డిస్పాచీ లో పేర్కొన టట్టుగా. 
సాళ్ళాత్యులను గూర్చిన జనాన్ని (పజ 
కత ఆఅండజేయడానికి ఒక సాధనంగా 
ఖాప, భనికి వస్తుందన్నది నిజానికీ సత్య 
దూరంఆయింది, ఆని పేర్కొంటూ పాఠ 
కాలలలో విద్యాభ్యాసం విద్యార్థులను పక 
నోన్ముఖులనుగా చేయడం మౌని బట్టలు 
పట్టి రాసేజారినిగా తయారుచేస్తున్న దని 
ఇదిఆరకోగ్యనంకం శాదని భావించిశారుం 
భావ ఎప్పు డై లే వ్యభఖహార దూరం 
ఆయిందేో బడిపిల్లలన్‌ అది పరభాషలా 
క స్ట్రపౌధ్యం ఆయిపోవడం దురదృష్ట 
కరం అని ౮-మమూ ర్తి గాయ భావించారు, 


2, ఈ దురాదాగానికి (పథాన శార 
"na అసృలెన వవారక చాప. రెలుగు 
(పజల మా రృ ఛా వ _ చాలాకాలం 
నుండీ నిర్లమ్యూనిక గరిశావడ మే ఆని వీరి 
అభ్మాపాయం, చాలామంగి తెలు పండి 
తులం సంస్క్భృక భామను జ్‌ గు జని 


ఇస్తం చదినికండీ తెలుగులో ఒక 
$$ అనీ 


పచ్యాన్ని కూడా ఆర్జీంచే బుక్లో లో ఫో 


చేర్పడంకం కే సంఘసంస్క_ర్తకి కావల 
నీందేమో ఉండదు, 


ర, తెలుగులో కాన గ్రంథా లేవీ 
అప్పట్టో లేశపోనడంచేత తెలున 
ఆభ్‌ కీనించవలనినంఠ అర్హత కఅదిగా 
ఇండితులం పరిగణించలేదు. ఇరాణాను 
వాడాలు మొతం కొద్ది గొప్పవిలంవ కలిని 
ఉండేవి. ఆవివాడా మాడొంతులు 
సంస్క తీ పదజాలంతో నిండిఆండడం 
జేర కెలంగు స్వతంత (౦ థాల కోనకీ 
రావు. తెలుగుపండిరు డనిపించుకోవ 
డానికి సంస్కృ తాను వాదాలం వై వ్యాస 
రచన ముందఅగువానికి (కాధాన్య మివ్య 
బడింది, మతపరమైన సాధనఅకోసం 
రామాయణం చదవడలి స్తే సంస్కృతే 
మూల? ంథా న్నే చదువుతాడుగాని ఆను 
వాడ గంధాన్ని వాట్టుకోడు, తెలుగు సేత 
లోని సంషృత పదజాలంకన్న సంస్ఫృత 
మూల్మగంత్సింలోని సంస్క ఎరీం నుల 
భంగా అర్థమయ్యేది అంకే అనుతాద గ ౦ 
థంలో భాస సంస్కృత మే ఆయినా 
శకృతకము శానడ మే (వభానశారణ మని 
ఇెవ్పవచ్చు. 


4. తెలుగు మొరృభామగా ఉన్న 
విద్యా 'ప్లలు వదిజే పుస్తళాలు సరళ సుల 
భంగా ఉండాలని సామోజి? దృష్టితో 
రాముముూ _ర్తిగారు ఆలోచించారు, విమ 
యం కీొర్తిదెణా భాష పిల్లఆఅన కర్త 
శాటూదడదు. (పజలు తౌము మాటలా డే 
భాషలో రాయను చదవను “నేగ్బుకోవ 
డం సుఆభ్థం, సామాళ్యజనులకు ఈ గ్రేశిం 
చిన హాకష్ణపు స్రశాలు సరళ ౦6 గాను 


చాహాశ్యాసో ఆఉహేంద హన పుస్త 


'శున్నారు పండితుల పరిస్థితే ఇట్లుం యే 
"పిల్లల సంగతి చప్పనక్క_ం లేను, పిల్లలం 
'జదిజీ పుస్తశాలు వారి ఆసలెన మొతృ 
“భఇావళో ఉండాలి, (ప్రజలు అౌము 
“మాట్లాడే భాషలో రాయను చధావను 


కాలం సాహిళ్య భ”వలాేను ఉండాలి. 
మొదటిది తప్పనిసరి, గాండవది ఇషా 

ఉట 
నిజ్టాలతో కూడినది, స్పెషల్‌. తెలంగ 
చదిజేచాళ్ళకి బకివరదలాగ యథా 


తఖంశా భాపాభాగాలన్నీ చేర్చినా. 


నమా లో చ-చ 


సెన్సు, హిస్టరీ సివిక్స్‌ వాళ్ళకి వ్యావ 
హారిక భాషలో నీర్చవచ్చును. ఈలాంటి 
బారికి వ్యాసాల రచనకాణడా ఈ సరళ 
భామలోనే ఉండాలి ఆని సామాన్య 
విజ్ఞానం సంపాదించవల నీన స్థాయిలో 
కతినుభాపను బలవంతం చేయొద్దని 
రానువజూ ర్రిగారు మనని చేసినారు, 


సామాన్య (పజల నిత్యవ్యవహారంలోని 
భామను పాళ్యాంశాల్లో నిషేధించడం 
చేత (పజలను జ్ఞనవంతులనా చేసే ఆతి 
ముఖ్యయమెన సొధవమెన భాష ఎందుకూ 
పనికిరావం డా పోతున్నది, (పజఅండరూ 
చదవనూ రాయనూ నేర్చుకోవడం ఆశ్య 
వసర్శమైన పరిస్థితిలో, సాంఘిక పరిస్థితుల 
రోబారోబాకి "పెరిగిపోతున్న 
తరుణంలో మురాత-గాదాలం తేవండా 
'ప్రజాదృష్టితో ఆలోచించాల్సి ఈంది, 
(పజలను విళ్తానవంతు*అను వేయడానికి 
అనువుగా వారికిగల అడ్డంకలను తొల 
గించాల్సిన చాధ్యత విద్యాధిశారల-పెన 
ఉందె, 


సుమి 


6. కెలంగు మాతృభాషగా ఉన్న 
వారికి విఫీన్నమాండలిశాలలో ఉన్న 
వ్య వహారం౦ అరం ఆపుతుంది, విద్యా 
కూన్యులంకూ డా మవాండ ఏ కాలను 
స్వచ్చంగా మౌట్లాడగలంగురు న్నారు, 
శాని 'గాంథికం వారికి As, లాటిజ్‌ లా 
ఆర్హంశాదు, మాండలిక భేదాల్ని కొది 
గొప్ప మౌద్చలలో శిష్టంగా గుర్తించి 
x జ 
శాలం సరళ మైన మోొండల్‌ిక మ్యనవారా 
అతో ఉండాలని ఆలా ఉంటే వి 
రల సహజ మైస దోరణిలో విద్భు సళ్ళ 

సిస్తారని కానుక గార భావం, 


7. జూహిర్యం అన్నది శవుజ-శ పే 
ఆయినా ఆవి జాతీ సా త్తు ఉలి 
మిస్తాయి.. జాతీయసాహిల్యత ఆ బేళ 
(ప్రైజల ఈఊనికిని తెలింయవేన్తుంది.. శాబట్టి 


జూతీయ సాంస్కృతిక వశత వతిక 


అది ఎంత" సహజంగా ఉంచే ఆంత 
చక్కగా ప్రతిఫలిన్తుందని. ఈ చిన్న 
వినయాన్ని పండితులు గ్రహించక 
[జాతిని బ్రతిచించింలీ సాహిత్యాన్ని 
కృతిమ భాషాపచాలతో నింపీకేస్తున్నా 
థీరనిి భావించారు షిడుగు వారు. 


ఇ ఏ చాలానుండి వీరేశలింగం ఆనుయా 
యులు పంతులుగారు భాషను వ్యాకరణ 
నమ్ముతంగా సే శరళం చేనారని, శాబటి 

అ 

(ాంధథిక భౌమ జీ అందరికీ ఆర్థం ఆరో 
ఆటు నుఅచవచ్చునని వ్యావవోరికం 
ఆక్క_ర లేదని భావిస్తారుగాని అంతక 
మాందరి లేక తెక్కి_న పండితులతో పోల్చి 
చూ సే వీళేళలింగంగాయి భాపా్యవ్రయోగ 
విధానాన్ని కొంఠ మోర్సిన మాట నిజమే 
శాని (పాచీన సాహిత్య (ప్రభావం _ 
భాషా (ప్రభావం ఆతని నుండీ శాళ్వ 
తింగా దూరం శాలేశపోయింది వీరో 
"కిలుగును సరళమువేనీనా కృ్మతిమత్వా 
న్ని తెగి ంచిశా-సులభ ముగా అర్థమయ్యే 
టటు వేనీనా ఇతని కెలుగు కృతిమ 
గి లు 
"కలుగు ఫాషులోని వ్యాకరణాన్ని వాక్య 
రచనా విధానాన్ని దూరం ేసుకో లేక 
శ, దీం సంపచాయ పండీశిఅ రచ 
నవ మౌర్చును మాచించినా ఇతని వైరి 
అఆశాలమునాటి బడిపంతులు ఆవసరాన్ని 
తీర్చలేక పోయిం, 


/ 9. ఓలఅభెవు దబుంఐ క్య్టివ నోరంతో 
(పౌరంభమువుకుంది. పుట్టి “ప్పటి నండీ 
ఆయా పదాల. ఉచ్చాంణ _ వాడోకం 
లాంటివి ఆతిసునాయాసంగా చక్కగా 
"శీర్బకోవడం జరుగతుంది. ఆబువంటి 
కటుంబభాషలో చెప్పిన విష యాల 


రెండవసారి చెప్పవండాసే ఆర్థం ఆవు 


రాయి, పండీరులు వాడా ఇటునంటిీ 
కటుంబభాపలో విద్య శీర్ప డానికి వీరే 


శలింగచు మార్చిన భావ సహకరించ 
లేదు. 


సం పదాయ పండితులు కర్టనహార 
భాపను తను రచనల్లో ఉఊపమయోగింప 
డదఅచిన వారిని ఆభ్యంళతర "పెట్రారు, 
గమ్మ ర్తేమిటం కే ఆటునంటీ పజాఅను 
పండితులు కూడా తను తమ ావవ్యక్తీ 
కెరణకు ఉపయోగించేవాళలే, ఎతగణా 
అర్ధము శాక పోతే ఆంకగొప్ప గంగను 
అన్ని ఒక ఆపోవా ఆరోజుల్లో ఉం టేది, 
ఏ బా శానివాడుకూ డా ఇటువంటివి చదివి 
జేజేలు కొట్టించువంటున్నాడు. యూని 
వర్సిటీ పట్టభదు)లు పాళ్చాత్యళ్శాస్త్ర, 
9 ంథాలను అనువదించదఅచినవ్వుడు 
పండితులు జటిలమైన సంస్కృతే పచా 
అను చూపించి భాషను మరింక క్లీవ్ర, 
ముగా వేనినారు, ఇంగ్లీషుళోనుండి ఒక 
ఆనాజాద (గంధాన్ని కూడా డగ్గర 
"పెట్టుకోవాల్సిన పరిస్థితి ఆ రోజాల్లో 
ఉం బేడి, గమ్మ ర్వేమిటం కే అనువాద 
(గంథమాకన్న మూతగింఖ మే క్ర 
కాగా అర్థమా ఆయ్యేదని ఇాలామంది 
ఆళి పాయము, సండితులప రులజ్‌ 
ఆనకట్ట వంటి వైన జార ంథాలు సర 
ళముగా ఉన్నట్టయితే తక్కిన జాతుల 
వలెనే ఉపాధ్యాయులూ కమ వృత్తి! 
న్యాయనూ చేకూర్చు గలంగతకారు. ఇగ 
ఇటు ఆధునిక రచయికలన (పా-వీస సం 
డికుులవ వాడా హానలేయని సమరస 
ఢోరణిగా గిడుగు వాత భొవించారు 
వండికులు తను యిషానికీ శాన్యరచన 


వేయొచ్చు. ముఖ్యమైన మోర్చు వీమి 
టంటే ఆధునిక ఊపాధ్యాయాలూ 
విద్యార్థులూ ఛాహాసంబంధ మన అవస్థ 
నుండి విమాక్సి పొందటమే, సర్‌ ఫిలివ్స్‌ 
మాగ్నస్‌ ఇంగ్లండులోని అధిశారయలక 
విన్నవించుకొ న్నట్టు సీఖఆ ఆ'స్టలైన 
మొతృధాషలో బీ భారి విద్యాబోధన 


జరగాలని ప్రభుత్వానికి విన్నవించు 
కున్నారు, 
ము వముమాద రానుమూరి గారో 
అ = 


బడిపిల్లల పార్య( 0 థాటను మూత 
చేసుకొని వ్యవహారఖా పే. వీల్లఅ విద్యా 
బోధనకు ఈ _ర్త్‌మ సౌాధనమాాగా భావిం 
చారు ఖామలో సండితులనల్ల శృతి 
మత్వేవణ ఎక్కువయిండ న్నారు. తక 
సఅతో జూడీన పాఠ్య భాగాలు విద్యా 
ధుల (వణాళికలో ఆకు_రలేదశ్నారు, 
విమయ్మగ హణానికి భావ, ఆద్దుశాకూడ 
డని, వ్యవహారభాపలో (గంథరదన, 
బోధన ఉంకే అటు వీల్లలే క ఉపా 
ధ్యాయాలు కడ కొన్ని ఆపస్థణనుండీ 
దూరనణ శావచ్చని ఆధిపాయ ఇడి 
నారు. ఈవిధవణగా విద్యావిధానాని a 
మార్చమని (ప్రభుత్వానికి నిష ప్త చేసు 
నన్నారు, సాంఘుకి దృష్టి విద్యాపమా 
ఇను ఆన్న అంకాల ప వీరు ఎప్కున 
మంది విద్యానంతులు శావాలంెటు సరళ 
మెన భాష తప్ప వేరే గ త్యంత రనిణ 
లేదని నొక్కి వళ్కాణీంచారు. 


44 6((0).4 


మృచ్చకటికంలో జోస్యం 


శ్రీ చప్పా హూర్యనారాయణ, ఎం. ఏ., 





సంస్కృత పాహీాఠ్యములో వేళ్ళ 
మిథ లెక్కి_ంచదగిన మహాకవుల్లో 
కూ దనడంు ఒకడు, సంస్కృత రూప 
వార్తే ఒక విశిస్త మైన శావ్యము 
మృచ కటికమ్‌ అసలు పేరే చితముగా 
ఉంటే, ఇక నాటకను సంగలిజేశే 
శ్లాాలా! ఇందులో శ ఎం గారనూ పథాన 
రచన అయిలే ఇక అడుగడుగునా 
(పీమనల వాం. ఆనందపు 
లా స్థన న హాస్యమా దాని 
పధానాంగమా, ఈ (పశరణవులో 
నాయికా నాయకలు నసంత సేవను 





రాజ పోవు, 
'పాళ్ళతభామమౌాట్లాడ్డం వళ్ల ఆకడి 
ఇ పేరొచ్చింది అకడి మాటళతా చేష్టలూ 


వాడా హోస్యణినకా లే, ఈశాన్యములో 
కూఢకుని హాస్యరసన్ఫూూ రిని స్థాలీపు 


ఆాక యమహా -గా వరామర్శించడ మేం 
iy వ్యాసో బ్రేక ముం 1 


వసం అంెటే నవ్వు, జోపాన్ని కల్లిం 
చేడివోస్యం,! పాక్టడ్లి, సంప్కా రవంకుణ్ణి 
సంతోషెపిట్ల “లి౫ో హాస్యమే ఊఉ ర్తను 
జాస్యనణ అనిపించుకొంటుంది. న 
మాషవుడికి ఒకవరనణ, సర్య చరా చర 
పృష్టీలో నవ్వగలిోది ఒక్క_ మానవు డె, 
నవ్వు ఆరోగ్య హేతువు మానసిక విశా 
సం కలిగించే ఉనళ శ ఉంది హాస 
మూలో, (ప్రపంచములో హాస్య ప్రియ 
త్వముఉన్న (పజళ్లో ముఖ్యం గా "పీరోో_ 
దగ్గచాణ. ఫెంచిజూర్యు ఆంగ్లేయాలు 
అమెరిక న్లూ, వాళ్ళ సాహీళ్యంలోవో స్యా 


నికి సముచిత స్థానం ఉంది (“హో తోర 
ణం) ళో శ్శ 

మన(ప్రాచ్యక వులు “సగం చచ్చి సం 
గీరము, ఆంతా చచ్చిహాస్మంి అనుట 
న్నారో, లేక “నవ్వు నాలుగు విధాల 
చేటుగఅను న్నారో గాని నవరోసాల్లా* 
మిగ ఠారహాల కిచ్చిన (పామాఖ్యము 
హాస్యానికి ఇవ్వ లేదు, సంస్కృతంలో 
హాసాన్యికి వచ్చిన కరువు (ప్రభావను 
మిగతా భారతీయ భాపల-పి పడింది 
ఆందుకే మనకి ఆరోగ్యకరమైన హాస్యం 
కరువయింది. ఆలోటు తీర్చిన ఘనత 
మొకటగా కూ దవడిదే ఆని చెప్పాలి. 


ధనంజయుడు వోసములోని రళాఅను 
గురించి. 


6వ్మిత మిహ విశ వీఠర్మ్‌నయనం 
కించి న్యు గ్విజం తు వానీతఠం 
స్యాత్‌ మధుర కం విహసీతం 
సశిరః కంప మిడ నాపహనీఠం 
ఆవసహానీత౦ సాసాతం 
విమీప్తాంగం భవ ర్యతివానితం? 


ఆని నవ్వుని ఆరు రళాలంగా విభజించి 
అందులో వీరం, వాసితం మా[తమే 
ఉ ర్తృమౌఅనీ, మిగ తావి ఉ త్తరో తరం 
వనీ న! 
పరిహూరణీయాఅసీ సరూచించాడు. 


హాస్యం ఎలాఉండాలంశకే లలితం 
గానూ నున్నితంజానూ చమక్కారయు 
రఠాానూ ఉండాలేశాన్త మొరటుగా 
సభ్యతా రహిళంగా ఉండ తాదదు, 
ఒక మాటలో శెప్పాలంెటే *ఆలెత మెన 
హాస్యం (పీయారాలి దంత తతంలాం 
టిది అంటాడు ఓ మవోనుభావ్యడు, 
ఆలాంటి ఆమోవకరమెన హాస్యాన్ని 


బనూలో కన 


అందించాడు శూ డనడం, మ్బ ద కటి 
కములో హాస్యం (వధానమఃణా కళా 
రుడు, కర్విలకుడు, మె తేయయుడు, వీరక 
చండనకలః) జాదరులు.వీరిని ఆశ్రయించి 
ఉందె, 


ఆమాఖుంలో నటీ మూత భారుల 
పరిహాసం ఇందులో హోప్యానికీ ఆరంభ ఆ_ 
న్యూతే ౩ ఆ ర్యే ఆర్టీ క ను ప్యస్మాకం 
గేహే. శితవ్యం నవేతి శ ఆర్యా 
మనింట్లో తింటానికి ఏమొ నాషందా, 
లేదా? 
నటి _ ఆర్య సర్వమ స్తం ఆర్యఫ్యుత అన్నీ 
ఊన్నాయి. 
నూత; కిం కి మ స్తిశ?ి ఏమే మన్నాయి? 
నటీ = రద్య థా గుడ్‌ "దనం, ఘృతం, 
దధితండులాః ఆక్వేణా తన్న్వం రసా 
యనం సర్వమ ప్రీతి ఏనం తవజీవా 
ఆకశాసన్లు, పరమొన్నం నెయ్యి 
"పెరుగు అన్నం ఇంకా మోరు తీసుకో 
తగిన రసాయానాలం మిన్‌ “జేనరలం 
సమకూర్చుగ అరు. @ 
నూక: | మస్మాకం శా చర 
మ స్తీ! అథవా పరివాసనీ? నిజంగా 
ఆన్నీ మనింట్లో ఉన్నాయా, జరి 
హాసమాళి 
నటి: ఆర్యా! ఆప్త్యాప ణే, ఆర్యపుశా! 
ఉంది అంగడిలో, 
ఆంతే సంభావణ ఆంగడిచేశే సరికి 
0 మెంలక¥్‌ త్రింది, నిజానికి ఆనన్నీ 
ఇంట్లో-సే ఉంటాయి, పరిహాసమాడింది 
భర్తతో. పరలోకములో ఆందమైన 
భ ర్తకోసను నటిచేనే వరం విషయంలో 
నటీ మాత్రధారుల సంభావణొ, నూత 
ధారుడు మై్యర్రేయుని నిమంత్రణ భోజ 
వానికి పీలిచే సందర్భ లో వాళ్ళిద్దరి 
మాటలు వో స్వర సస్ఫోరశాలు. (ఈ 
ఘట్టంవల్ల ఈ రూపకంలో హాస్యం మెం 
డని కవి నూదింటి నాంది, 


“జాతీయ సొరన్య్యృలిశ సమన, లిక 


శయాపకేనాలో కశళారుడు (వతి 
శాయనడయినక్పటికీ ఆ పాఠ హాన్యా 
వఆం౮బవఆ గా చిత్రించడం విశేషం, 
తాను రాజుగారి 'భావమరిది నని చెప్పు 
కోడంలో ఆరడికి ఎంతోరృ ప్తి, దుర్మా 
లిన రాజబంధున్రల: (పకృళి అలా 
ఉంటుందో శళారుని జ్యవపోరించూ మే 
ెలుస్తుంది, మౌొట్లా డేటప్పుడా ఆ నేక 
సమా శార్థళాల్ని; పునరు క్లల్ని గుప్పి 
పాడు, ఈకని మాటల్లో అసంబడ్డమెన 
పురాణ (ప్రతీకలు ఎద్కువశా కనిపి 
పాయి, 
వసంత సేనను వెంటబడి తరుముతూ. 
(0-21 + నును వళమను యాతా 
రావణ స్యేవ క్‌ ్దీ, రానణుడికి కంతిలా 
నీవు శాక దొరిళావ్రులే అంటాడు, రావ 
ణుడు ఎత్తుజీపోయింది సీఠ౫ా తే నంచి 
అంటాడు శశారుడు. ఇలాంటి పురాణ 
విరుద్ధ ప్రశీక లెన్నో ఉంటాయి శశారుని 
పురాణ పొండిత్యంలో, 
రుణ జ ౧మితి బహుభూపుణ ళబ్దమి [కం 
కిం (శాపవీవ పలాయపే శామభీఆ౮ా 
సీష హరామి సహసేతి యథా హనుమా 
న్విశ్వావసోర షసీమిన శాం 
సెభదామ్‌ (1.25) 


శామ భయంవల్ల (గౌపదిలా ఘల్లం 
శులని నగలు (మోగోేట్టు పక నెడంకు 
న్నావు, గాని, విశ్వావసు చెల్లిలెన సుభ 
జని హనుమంతుని నో లె.ఐలా కారంగా 
నిశ్ను నేను ఎర్తవపోగల్ను అంటాడు, 
దుళ్ళాసనుడు ఆఅంటానిక రాముడని అర్జు 
నుడు సానంలో పానివముంతుడని కన 
భగినికి విశ్వానసుభిగిన అని అంటాడు 
శశారుడు, 


కిం ఫీమసేనో జముదగ్ని పుకః 
జ ఫీ నుతో జూ దళ కన రోజా 
త గృహీత్వా x | వాస్తే 
పనస్య్యాను కృతిం కరోమి 1.29 


“జీను దుశ్శాసనుడి లాగా నీ జుత్తుపట్టు 
కొని యీడుస్తాను, నిన్న పుడు జమదగ్ని 
కొడు. న ఫీమ సేనుడు రశ స్పాడో, వంతి 
కొడు౫న రావణుడు శాపాడతాడో'! 
ఈపద్యంలో పాండవ ధీ ము సేనుణ్ణి జనా 
వన్ని పుతుడు ఆనడం, రావణుణ్ణి వంతి 
రుడు ఆనడం శశాదనికప్పుడుకూకి లు. 


వసంక సేనని హతఠతమార్చ నుడ 
మించి, ఆ దరి(ద చాకుడ తుడు నిన్ను 
ఇ 
రవీంచగఅడాక్‌ అంటాడు శశారుడుం 
ఈసితిలో నన్నుచూసే తప్పక రతీ 
a 
స్తాడం ఆంటుంది వసంత సేన, ఆపుడు. 


కీం సళ్ళకో శాలి పుత్రో మహేన్లో 
రమా్కాపుకః శాఅేమిః నుబన్థు! 
యదో రాజాడ్రోణ ఫుతోజటాయు 
ళా? భో జా దున మార స్తీ ఇళ జు! 
8.34 
వాదేమెనా శతడా? శాలికొడుకోన 
ఇందుడా? రంభనుతు డైన కాల మూ! 
పుబంధుడా?ిరు దుడా$ |దోణరాజపుతు 
బశ జటా రజ చా? చాణట్య డా? దుంధు 
మారడా! లేక |త్రిళంపచా నిన్ను కాపా 
శనికి అంటాడు, ఇనస్నీ ళశారుని 
ఆనన రూప పురాణ (ప్రతీశలు, 
ఛాణ'క్యేన యథాసీశా 
మారిశాభారరే యో 
పీనం శ్యాం మోట మి 
జటాయురిన (చావదీమ్‌, 8._కిర్‌ 
భారత యుంగలో చాణత్యని చేర 
సీతా జటాయోపు చేత దొపది ఎలాచంప 
బారో ఆలా నిన్ను నేను చం పేస్తాను, 
ఈవిధం గా శ్రార్యగాథల్ని తారు మారు 
ఛేశేస్తాడం శశారుడు, శశారుని నోట 
వచ్చే ఇలాంటీ బడాయి మొటణే మనకి 
హాస్య హీతువుఆం,ఇలాంటి సన్ని జేళశాలం 
కోకిలలు, 
శశావని సపోట పఏీశార పడాలం పున 
య కృమాలై హో హ్యక లిత మాతంటాయి. 


వసంత సేన అనుకొని రతనిక జుశ్తుపట్టు 
కొని. 


ఏపాకి జాను శిరటిన్నహీ శా, 
శీశేము శాళేసు శరోరుహాషు 
ఆ కోళ, వికోళ అపాధ చగాం 
శంభుం శివం, శంక రవికాళ రం కా, 1.41 
ఈ శ్లోకంలో కే శేషు, జాలేసు, శిరో 
రుహీను అనేవి జాతి, ums, విశ్రోః, 
అపా, అ నేది అరవడానికి, శివిల కంభం 
శంకరం, తణ్వరం అ "జీవి ఈశ్వరుడికి 
శళారని పునరు స్తలం, 
మరోచోటు !. మను నుడన నునష్షం 
మన్మథం వర్థయ వనీ” మన్మభుడిక, 
ఇంకోచోటు := కూరో, విశానో, 
పాండవ; "శ్వేక"కేకు:, అని మావటి 
రెండూ పర్మాకమానిక మిగతా రెండ 
ఆర్జునుడికీ పునరు ప్పఆ, 
ఇంళా క ళారుని ఆజా నానికి నీవర్శశా 
లెన్నో ఉన్నాయి. తొజేనో వాలా 
గొప్పతా డని శోశారుని (శమ, “అనాం 
వర ఇ్హరువ.? నమనుష్యోవాసు దేవః శాను 
యితవ్యః” “జ్‌న వర ఫపురుముణ్ణి చాను 
జేవుణ్ణి నీచే శామీంచదగిన వాజి ఆని 
చెవ్వునంటాడు. ఇది ఆరని ఆక్మస్తుతీ, 
ఆ మాటక వస న్హ సేన... 


వసం, శాన్దం శాన్హం ఆపేసా 
ఆ నార ౦మస్త్రయనీి. అనాగరకీకోంగా 


మోొట్లాడన నోర్మూసుకో, 
ళా: ఏహీ (కాన్టో౭_నీ జానో2_ని 
ధీ Om A 
ఇతి, అలినీ పోయావు, జూడిపోయావు అని 
వసంతి సేన భా న్దం, కా నస్టం అన్న దాన్ని 
త్‌ శౌన్దం ఆని ఆర్థం చేజుతెని 
చొాంగపో కాడు, ఇక్కడ నించనీ సాకు 
నాలం గా (గ్రహీ స్టే మరోచోట శ్లాభ్యూ 
న్ని నిందగా భోవనస్తాడు._ 
ఆఅస్సమాంకంలో బౌద్ద భితువుతో గలా. 
ధోని మటల . షె 


hh 


6 


- కిము? ౩ స్వాగతం (ప్రసీదకూపాపక :. 
ఉపాసశా' స్వాగతం అన్నగపీంచు. 

శ+శారః భొన పక్యపళ్య ఆకోళతి 
మోము. ఇాచా! చూడం చూడు సన్ను 
లిడుతున్నాడు, 


విటః " శీం (లీతి, ఏమని 


శశాగః : ఉపసకా ఇతి మాంభణతి 
కీ మహం “నాసిక్‌! = ఉపాసకా అని, 
“జికు నుంగలినా ఏం, 


విటః ._ బుదోపొసశా ఇతి భవ నం 
ఛాతి, బుదోపాసనశా ఆని నిన్నా సుభేం 
<a థి ద 

భితుః :- త్వం ధన్యః త్వం పుణ్య: _ 
నీవు ధన్యుడవు పుణ్యుడవు, 

శశారః . కీ మనం చార్వాక శి 
కోష్ట్రక 5 రుంభశారోవా. ఈ విధంగా 
శళారని పదార్తజాన లోవంనల్ల కూడా 
హాస్యానికి ఆఅవళాళం క ల్లింది, 


అంధళశారంలో భూ మణళబ్టం 
ముక్కలో చూడగ అడు, మాజ్యగ ంధం 
వినగఅడు శశావడం. (పథమాంకంలో 
వసంళ సేసని శతరునారూ వచ్చినపుడు 
ఆ మ -నీకటిలళో వీళ్ళని తస్పిం-దుకొన్న 
ఇడు ఆసవాళ్ళు ఏమనా గుర్తు శ్నాయా 
ఆని విటుడు శళాగుడిని ఆడుగుశాడు 
ఏమిటని అంటాడు క కారుడు, 


విట:.భూపణళబ్బం జార ఛ్యాను విద్ధం 
మాల్య గంధ౦చా, సగ అసవ్వడివూ మౌఆ 
కరినుళ 0, 


శశారః _ శృణోమి మాల్య గంధం, 
ఆంధశాగ వూరతయిీ ప్రునర్నానీ యా 
ససుక్య కం పళ్యామి భూ పణళబ్దమ్‌, 
వూమాఅ వాసన వింటున్నాను శాని 
ముక్కులో చీశటి కమ్మివందువళ్లి నగఖి 
శబం మాతం స్పష్టంగా కనబడ్డంలేదు. 
ది ఎ గు 
వంక తోక విరుద్ధ భామణమో శశారునిది, 


స్వతహాగా కశారుడు పరము ఫీరువు, 
శకారాదుఆచే తగమఐడుతున్న నసంక 
సేవ వల్లవక, పల్లివక, పరభృతికే, పర 
భ్‌ లి ఆని తవ పరిజనంఠోసం పిలి స్టే, 
భయంతో బావ నాన మనుషుఖం, నును 
మలం అంటాడు శళారుడు, పరిజనం 
కోసం పిలుస్తోంది లే అని విటుడు అంట, 
నిజకూ? ఆవును, అయితే. సీ గాం 
శరం మొరయామి, కూరో2 హామ్‌” ఎంత 
హాస్యాస్పదంగా ఉన్నాయి శకారుని 
మాటలు. ,సీ అవెనే వంతమందినెనా 


ఆట 


చంపల పీకుడట కశారుడు, 


వసంత సేనను చంపి ఆ నేరం చారు 
దత్తుని పె ఇట్టి. న్యాయస్థానంలో అభి 
రోగం శకెచ్చిన పుడు, అందా శోశారుని 
(పవ గ్లక హాస్థయా క్ట మెనప్పటికీ ఏవ 
గింపు క గంతుంది, చివరికి పాఅక రాజుని 
చంపి ఆర్యకుడు రాకైన తర్వాత ళర్విల 
నని అజ్ఞాన సొరం రాజభటులు ళ శారుని 
బంధించి తె స్టే 


ఏనం దూర మతి(శా న్హ 
ఉదాను ఇన గారభ; 
ద ది 
అఆసీత : ఖల్వవాం బద? 
కక్క _రో2 న్య ఇవదుప్కు_ రః. 1052 


కట్టు తెంచుకొన్న గాడిదలా చాలా 
దూరం వరుాౌశ్త్వాను శాని కుక్కు_లాగా 
కట్టి తెచ్చారు అంటాడు, ఫీచిోపమౌనం 
వళ్ల ఇక్కడ హాస్యం చోటు వేసుకొంది, 


వసంతే సేన చారుడత్తుని మెడలోని 
నధ్యమాలని తీసి శళారుని  మెడతో 
జేస్తుంది, ఆపుడు కళాయిడుం_... 


“గర్భడానీపు శ్రీ శ్రసీద, (వసీఢ, 
నప్పు నర షారయిష్యూమి రత్పరి తాయస్వి 
గర్పచాసీకాకురా అనుగహించు ఆను 
గహీంచు నురి నిన్ను చంపను నన్ను 
రమీంచు ఆంటాడు. ళశారుని (పతిమాటా 
పోస్యమె పోయింది ఈ రూపకంలో, 


సమాలోఛన 


ఇలాంటీపా[తఈ సాహీత్యంలోన్యూమశుప్య 
లోక ంలోనూ అరుదు, 
తీయాంకంలో జూదరుల కశఆవహాం 

ఒక విందు, “జాూదమంళే ఫురుమునికి 
నించాసనం లేని 'రాబ్యుం నబాి. ఒక 
జాడరి. ఆ ఫఘట్టమం ఆ హోస్యర సపూరి 
తీ, నశాడోది విదూపక హాస్యం, 

వేట ._ ఆర్య మై తేయ ాహ్మా-- 
ఖలుక్యమ్‌, ఆర్య మె|తేయ నీవూ (చావా 
ణఅుడజే కదా! 

విదూ _యథా ఎర్వనాగానాం మర్యే 
డుండుళ : యథా సర్వ (బాహ్మణా నాం 
మర్యే౭_ హం ద్రాహాణః, అవును బానూల్లో 
దుండుపావనణ 'లెట్లో (వాహ్మణుల్లో చణీనూ 
ఆశే. అని తవపెచే “శోవలఆల వేసుకో 
అ హాన్యచతురుడ విదూవతడు. పంచ 
మాంకంలో వారది త్తని ఇంటికి వసంతే 
సేన వస్తుంది, ఆ సండర్భం-గా జేట విదూ 
మజల మధ్య జరిగిన మొటలు, చేష్టలు 
హాస్యరసభరి తాలు, వసంత సేన వచ్చిం 
దని చెపస్పగానికి__ 

చేట . ++ .కన్ఫిన్‌ శాళే దూతాముక 
లితా భవ స్త్రి? ఏ శాలాన మౌమిడిశెట్లు 
ప్రుప్పిస్తాయికీ 

విదూ . ఆశే దాస్యాః ప్రక కమ్మే. 
కీర తొతుుకొడళా గ్రీష్ణుంలో శాదటరా, 

వేట := అరే వపా నహీ. ఆరే శాదు 
శాదు, 

విదూ _ (చారుదత్తు నడిగి తెలిసికొని 
మూర్చ వసంతే. మూద్ధడా వసంతంలో, 

చేట _ “= సుసమృద్దానాం (గ్రామా 
గణాంక రయాం కరోతి, సుసంజన్న మెన 
(గామాల॥ ర్‌ ఎవిరుకి 

విదూ _ ఆరే రథ్యా, వీథి, 

చేట *_ ఆశే నహి సపా అరే కాదు, 
శాదు, 

విదూ 2 (చారుదత్తు నడిగి తెలివికొన్సి 
౪3 డాప్యాః పుతిసేశా. ఇలా ఉం 


బాతీయ ఫాంస్కృరలిక సకస, త్రిక 


టుంది వారి సంభావణ, నిసంఠీన 
వచ్చింది అని చెప్పడానికి చేటుడు చేనిన 
తతంగం ఇది. ఆయిలే ఆజే మాట చారు 
దత్తునికి చెప్పడానికి నిదూష వడు 
వయస్యా చారుద త్తా! మో ధనిపడు 
వచ్చాడం అంటాడు. ఇలా ఉంటుంది 
విదూవక హాస్యం, ఇక ఆరో అంశంలో 
తీరక చందనపల సంవాదంలో చక్కని 
హాస్యం మిళిత మె ఉంది, 


చోరుడెన శర్విలకుని పాత్ర (ప్రవేశం 
నుంచి నిష్కు_9మించేవరకూ చక్కి_లి౫ం 
తలం పెడుతుంది తన చోరకళా వెపు 
అ్యాన్నంతటిని వెల్లడీస్తాము ఆ చోర 
శిఖామణి, సారంగం రవ్వ డానికి కొల 
చారం తేశపోరే జంబెనుంది కదా! అని 
ఆది తన కెన్నినిధాల ఉపయోగమో. 


వీరేన మొపయకి భి త్తిషు కర్మమార్డ 
"టీ రేన మో దయతిధూపణ సంప 
యోగాన్‌ 
ఉద్ధాటకో భవతి యన్ష్ర దృ ధేకవాయే 
దష్ట్రస్య కీటభుజై: పరికేస్టనంచ, 
8-16 
ఈ జంచెంతో శన్నం (తవ్వ డానికి 
శొక తీసుకోవచ్చు, వగల సీలల్ని ఏడనీ 
రెజొచ్చు, తలుపు గడల్ని తప్పించొచ్చు, 
పౌవులం మొద్నలేన విషకీటకాలు కరిస్తే 
విషం వె కక్క దండా కట్లు కెట్టొచ్చు 
ఆంటాడు, ఠర్వాక విదూ వకుని స్వవాస్తా 
లతో నువర్ల భాండాన్ని చోరుఎ కిచ్చిన 
సన్ని వేళం ఆద్యంఠమూ వహోస్య€రితి . 
ఈవిధంగా మృచ్చకి టిక ౦ (వతి 
ఆంకంలోనూ హో సం ఆలంకరిం-చ 
బడింది, ఇలాంటీ రూపకం మన భార 
తీయ పాహీక్యంలో “శ భూతో నభవి 
ష్యుతి' ఆనడం ఆతికయో క్ర ఇాదు, 


ll 


కన్నడదాసద్దయం 


-ాటథీ మంతెన సూర్యునారాయణరాజు, ఎం. ఏ., 


“విన్న చమానట్‌ నోరు లేడయ్య! 


అనంత అపరాధము చాలో నుండు 
టనే ఎ అనో లేదా 

“ఆపరాధిని చేను శాను 
అపరాధం లేదు నాబ్‌...” ఆనో 
పాడువంటూ కర్నాటక రాజ్యంలో హారి 
దాసుల ఇంటింటికీ తిరిగి మధు3 గానాన్ని 
పంచిపెడుతు-టటారు, వాడూ డూ 
వూరిదాను అ సేవాళ్ళు ఇటు "తెలంగ నేల 
నాలుగు చెరణలా, కన్న డశాడులోనూ 
సంచరిన్తూనే వున్నారు, అసల ఈ హరి 
దాసు లెవరుకీ వారికృతుణం ఎటువంటివి? 
ఆన్న జిజాసతో చూస్తే కన్నడ సాహి 
త్యంలో వారిదాసపరంజర 'ప్ర త్మేకంగా 
వున్నట్లు గోచరిస్తుంది, కన్న డిగులం చెప్పిన 
డాని (పశారం మధ్యాచార్యుఆ డ్రై క 
నుఠఠ త్వాన్ని ఆంగీక రించి, ఆ మఠ వచా 
రానికి పూనువన్న భ వ్రలే ఈ వారి 
దాసులు, 


పదహారోళతాబ్బంలో బూరిదానులం 
తమ కీర్తవఅద్వారా వారి (విస్తు పౌర 
మ్యూన్ని (ప్రచారం చెయ్యడం మొద 
లెట్టాకు, ఆంత వడ్తార్యం 19వ శతాబ్ద 
నికి చెండిన శ్రీపాద రాయలం ఈ పరంప 
రలో వెందటీవా డంటారు, ఆయన 
తర్వాతి శాలానువూర్వం-గా వ్యాస 
రాయలు వాదిరాజా ఫరంకరదాస్సు 
శ నక దాసు, విజంాదాను, గోపాలదాసు, 
జగన్నాథదడాను (పసన్న శంకటదాను 
లను లబ్ద పలిషులశుగా "పీగ్గనన చ్చును, 
జేఅకొఆస్‌ీ వెలంవడిన వీరి కృతులప 
కన్నడ పాషిత్యతజతో ఒక విశివ్రస్థాసం 
వుం”, 


శ వారిదాసుఅయొకి ,_ కీర్తనల బలి 
ధాన్ని పరిశీలిస్తే అవి సంగీతం ఆయే 
శ నాదిమో 'జే నిర్మించబ్నడా య చేది 
సుస్పష్టం అవుతుంది. కాటిలో ప్రధా 
నంగా కనిపిన్తూవుం డేది జేశీయు మైన అయ, 
వాటీని ఖచ్చితంగా గణవిభజన చేణజటం 
అపాధ్యమెన విషయం, మా(శాగణా 
ఈఆగాళకాని ఆతమగగ ణాలంచా శాని వీటీని 
విభజించటం సాధ్యమయ్యే వని గాదు, 
అక్కడక్కడా పౌం(ప్రదాంిక మైన 
పుట్పడి, ఏ7, (త్రిపది, సాంగత్య. మొడ 
లె అయలను మెడం గుర్తించగలిగి నా 
కిట్టువొట్లవ ఆశీఠమ్‌ సంగీతాన్ని అక్ర 
యిందుకొన్నవి ఈ హరిదాసులమయొక్క 
క్ల నలు. “కీ రవి “సుళాధి, “ఉగా 
భోగా అని మూడు భాగాలుగా 
కన్నడిగులు హారిదాస పాపాత్యాన్ని 
వింగడించారు. ఆయితే కీ ర్రకలోమా(కం 
పల్లవి, ఆశుపల్లవి, నుడి, ఆనేవి వుంటూ 
చివర రచముత పేరుకూడా వుంటుంది 
మక లెలుగు వా గ్లేయకారుల్లో హూడా 
త్యాగ జుస్వామివారి “పేరు కొన్ని కీ ర్త 
నఅళో గోబర్‌న్తూ వుంటుంది కడా! 
కన్నడిగుల కీర్తస తెలూట్‌ 6శద్వ్రడ్రి?? కే 
నాజగుపాదా లుంటాయి, బహుకా మన 
చరిణం అం శే చాలుగుపాదా లంంటాయి, 
ఆలాగే వాళ్ళ నుడిలోనూ నాలు సపొజా 
లుంటా రజని సరి పెట్టుజండాం! పల్లవిలో 
కీ ర్రనశారుడి విశిస్తమెన అనుభ వం కేంద 
బిందునె యుంటుంది, ఇక అనుపల్లవి 
నుడి ఈ భావనకు పరిపోపుళా లె 
వుంటాము, 


ముఖ్యంగా ఈ వ్యాసంలో సేళు 
శెప్పడలచుతన్నది కన్నడ జారిడాస 
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జహి త్యాన్ని సుసంపన్నం చేవీగ హారి 
కాను సంక్టీర్త రనశారు.లెన ప్రురి ందరచాసు 
శనళచానులను సరించి మొత మే, పురం 
తరడాసును గురించి. తొలుత విన్నవించు. 
వంటాశు., 'శ్రీకృన్ల దేవరాయల వారి గురు 
వ్వులై నటువంటి బ్యా సరాయ'స్వాముళి 
'వియశిష్యులగు జురందరదాసు 1రీవ శతా 
పంలళో జినించిన మహాను భవుడు, ఒక 
విధంగా చెప్పాళంెటీ కర్గాటక సంగీకా 
నికి అదిగురుర్పు అదిపుకోషుడు ఏమొనా 
అనుకోవచ్చును, అసలాయన ఈ హారి 
శాస నాటహునన ము 

అం శేపోయె! భ క్షీర్టూన్ననె రాగ్యములతో 
నిండిన అతఅకొలది కీ _ర్హసలను ఆయన 
రచించారు, 


భ దృఆలో భ కళిఖభామణీ, చగాయట 
అలో గాయక శిరోనుణి ప్రరండరచాను. 
ఆదిలో శ్రీమంకుటేశాక పరను లోభిగా 
వున్న శ్రరందరజాసు ఏదో బలీయయెన 
ఉంఘటన శారణంగా ఎపారాగ్య చి ర్త 
వృత్తిని ఆఅలవర చుకుని సర్వసంగ వరి 

గ అయినట్లు విద్దాలం చెబుతారు, 
*' భరండర విశఆి”ఆన్న ది పురందరదాసు 
క _ర్తవలలో గఅ మకుటం, ఆఖ్యింత వారి 
భక్తితో భావగీశాలు సంకీర్తన వేనీశా 
పురందరచాను సమాజాన్ని (ఆనాటి 

ంచకబోకడం 4 శంపొర్హం!పామా 
జిక జీవనంలో తనకీ ఒక పాశ ఆని 
లెలిసిన ప్రరండరదాను అక్కడక్కడా 
ఇంద ర్నానానారంగగా పామాజిశమెన 
చురాచారాఅను విమళ్ళించినట్టు మినకు 
దృగ్గోచర మొశతుంది. ఈకడిం మాధ్య 
ముశావలంబి. 


క పస్తు శప కలో శ 
భల మేమి వేము (గోపును చజెల్లంలా 
వ్రుంచికే ఫలమేమి? మడి ముడి మడి అంటే 

, ఫేమి తాభిక్కి దుర్థనుఅం తుద్ము చెట్టునంటే 
వార, ములమును శుద్ది చేయగ అరు శాని 


మన నును కుద్దిచేయగఅరా_ ఇనన్నీ 
చూస్తు టే నవ్వు వస్తున్న” దంటాడం 
ప్రరండరెచాను. సమౌజనుళో దైవభ క్రి, 
నీతి నిష్ణ్ర ధర్మం అభివృద్ది పొంచా అని 
ఆయన తీ వఆశాంతు.. జన్మతలో మౌనవ 
జన్మ చాల గొప్పదన్నది ఆయన నమ్మశ 0, 

మనక్కుడి శేకపోరే నుల కాలం జపీం 
చినా ౦ కూనం, తను గ్రొద్ధిలేవం కు 
తీర్థయా,ర్రలు వేసీనా మొతిం ఏ్‌మి 
ఫరీత ౧ ఆంత (చి ర్త ళ్ళుద్ధి లేట్‌ండా 
బయటమొతం కానే పళ్లు జేవలం, 
మెొంసళ్ళలాగుంటారు, వాళ్ళంతా UR 
లంలో కశానలవంటి భక్తులు, ఈ దొంగ 
ళ ప్రల్ని చూచి పఫురండ రవిఠ లండు నవ్వ 
నంటాడు, కన్నడ కీర్తనం మైఆర్థం ఇం 
దులో ఆగువీస్తుంది, 


“మనకుంది ఇల్లదద ౫ మంయ్యకడఫల వేశు 
తనుకుద్ది ఇల్లథవ 7” తీర్రడఫల వేను 
మిందల్లీ ఫఅేను మిను మొసళ యంరఠె 
నిం డల్లిఫఆజేను (శ్రీశెండళా గ యంత 
హోర” మిందు ఒళ మిండ నరకండం 
బెరగాగి నకుతిద్ద పురందర విఠల” ఆని, 


అ దేనిధంగా అసహ్యాక రమెన సంపా 

రవామిశ కొంచెమెన ఆళ లేకండా 
శః సాగరాన్ని ఊఈడవ లెను. ఇందులో 
వుండి జయం బాందవ లెను, తామరాకు పె 
నీటిబొట్టు మాడ్క్మి_ జీవితమున | పేరుతో 
చుఅనేచు రాముని చుచు శామిళ 
కాలు (శో ర్కె_అ) వదయన లెను. జీడి 
మామిడిజండంకు విర్రనం సండులో 
శావండా బిట వున్నట్టుగా సంహార 
సౌగరంళో చిక్కకడ॥ అశ విసర్తించి 
U ఎముని ధ్యానించవ లెత. మొంచిము 
అ ఈతే చేస గాలా చికి 
నట్టుగా మూసపోళక విశఆంని ష్మరిణ 
చేయూచూ సంపారపొగర మిదవలి, 
సంసారము చే ఆంటీ "పెట్టుకొని జయను 
గాంచక లె అంటాడు, 


“శాన వక లో దన 


“ఈపకజేన ఇద్దు కై పేద 
ీని౫ సంసారదల్లి ఆశ లేశమాడ 
ద్దాం7 | 
కానురస ఇఅడం తె (ైసీనువిట్టు భఛవదొళు 
స్వామిరామ౫ చత పాడీ 
శామిత ఎ కొంబరెల్ల | 
శేరువాణ్లి నల్లి బీజ సేరిదం త్‌ సంసారది 
మోారిఆ నె మాడద్దాం౫ 
ఛధీరళ్ళన్ల "న నెనరెల్ల ! 
మౌంపదా౫ ౫ మక్స్యి నీలి 
7Tంసి పట్టుపరియం తె 
మోసహోగద్హాం గె జగ దీళ 
ఫురంజర విఠల నెక్నుత. 
మరో కీర్తనలో “ఓ విఠలా! పేవంటి 
రండి శాజన్నాడు నీవంటి యజమాని 
వాతన్నాడు, నీవ శేరు, సీనంటి (పభువు 
శానన్నాడు. నీవ లేడు, సీజీ పరదేశి, 
“జీను స్వదేశిని. సీ రాణీ అమ్మీ చాన 
తల్లిగా వుంది. నాక ఉన్న తల్లిదండ్రులు 
సీ శవరయ్యా! స్వామి! అంటాడు, ఆ కీర్త 
న్‌ కంద ఉదానారిప్తాను, 


“నిన్న ంశరతం'చి ఎనగుంటు నినగిల్ల 
నిన్నంశథ్రస్వామి ఎనగణీంటు సొనిగెల్ల 
నిన్నం 3 దడొెరరిమొబ్బ ఎనగుంటు నినగిల్లి 
సీని పరదేశి నాను సంటేళి 
నిన్న ఆరనీ ఆ ఎన గ తొయి రరణంటు 
ఎనగిద్ద తాయం'దె నినగాం స్రరంథర 
విక్‌ ఇలో చెష ప్పువంటూ పో లే కోకొల్ల 
అంగా భ్రున్నాయి పురందరదాసు కీ ర్తనలం, 
ఇటు పి దాసడ్య్వయం శో ద్వితీ వూ డైన 
కనకచానును గురించి ముచ్చటీస్తానుం 
అతన 1రక శ శాచ్చిలో సేనాపతి?” 
చేరుపొండి చినరళీవిర ఆలో మహాళకు ౫ 
por శః 
శ్రషషచిశ వారు ఆగషీహాఢ్ను శక శా 
“వరుబి భజమాూన జన్మిం చినండక సము 
శాలిక జాత్యవాంశారమానే ఈసడింప 
ఐడీ రిన ఇ క్షివెరాగ్యతణఅనే ఆంద! 
మన్నన గాంచిన మజా ్యతసుడు. ఆయ 


జాతీయ సాంస్కృతిక వతువత్రిక 


క రృవలం కన్నడచాస పాహి శ్యాని! 
అఆంకారయు లనదగినటునవంటివి. 


చెని చెప్పుకన్న దాన్ని బజ్జీ స్రరందర 
దాసు శాలమువాజే కనకదా సని మనన 
అవగత మాతరోంది, ఇఫరందరదాసును, 
కనకదాసునూ శన్నడిగలా ఆశ్వనీ'దేవత 
అవడం వాడుకలో వుంది. వ్యాసరాయల 
శిష్యులెన వీరిద్దరూ డాసవాబ్బు య పతిష్థను 
పెంచారు, వీరిద్దరికి చాసవాబ్మయ ర ర్త 
లుగా పోలిక ళా నస ఇద్దరూ ప్రత్యే 
వ్యక్షిర్వే మున్నవారే అని “విప్పుకోవచ్చు 
ను.క నక దాను విషయంలో నునం చెప్పు 
శోవఅనీన ఒక (పత్యేశత వీమిటం శే 
ఈకడు ఏ నుశానికీ లోబడని భాగవ 
తుడు, కనక చాసు కేవలం కీర్తనలే 
శాకండా కొన్ని కావ్యాలనూ ర-చిం 
చాడు, మట్పది, సాంగత్యం. అనే ఛం 
దన్చులవ చెందిన పాహిర్యచరి తలో 
ళనకదాసు కొక (ప శ్యేళతె వుంది, ఈయన 
రచించిన “మోహాన తరంగిణి” సాంగత్య 
మచే ఛండంలో ఫృంది. “రామధ్యాన 
చరి, క, “వళ చరి తి”, “హరిభ కి సారి. 
అన్నవి భఫామినీమట్పదిలో వున్నాయి, 


కనశదాసు (గంథాలలో *“మోహాన 
తరంగిణి'లో సుమారు 8200ఆ సాంగత్య 
లంన్నాయి, శామదహానం, మన్మథుని 
ఫు ర్షననం,ఊ వ_ఆని రుద్ధుల కథ, బాణా 
ముర విజయం “మొడ లిస ఉపాఖ్యానా 
అతో కూడిన ఈ రచన “కృష్ణ చరిత్ర 
ఆన్న నామౌాంతరంకూడా వుంది, ఆహా 
దళ వర్షనలతో కూడిన ఈ (గంఛాన్నీ 
రచించే శాలానికీ కనకచాసు టెప్మ్యవం 
స్వీ రించాడేమో అనివీస్తాంది. ఈయన 
శావ్యాలలో (వచరి త (నీద మెంది 
భామినీపుట్బ్పదిలో [వానీన ఈ [గంథం 
తో మితిమిరిన వర్షనలు కనిపించవు. 
సజీవ్వమెన పారి. కెణ, వృూతయాఅను 
కదిలించే సన్నివేశాలూ కలిగిన నల 


చరిిఠత్రవ కన్నడ పౌపిత్యంళో విశిష్ట 
మొన స్థానం వుంది. 


“వారిభ కృపారి ఆన్న |గంభంలో 
ణుమారు నూరు పద్యా అన్నా యి. 
ముఖ్యం7ా థః (గంథ ంలో ఆసాంతం 
భావరమ్యత అడంగడంసనా గోచరిన్తూ నే 
వుంటుంది, మరో రచన “రామ ధ్యాన 
చర్మితో. దీనిలో 150 పద్యా లున్నాయి, 
ఇది ఖండ శావ్యం, విచిరమెన కథ, 
రావణవధ తర్వాత శ్రీరావుచం్మడయూ ర్రి 
నవ ధాణ్యాలలో ఏది గోవ వఐంెనీ జ 
కలిగి చివరికి రాగులు విశిన్హ్ల మైన వని 
తీర్మానించాడట, ఇది తౌ 
గొప్ప భావన శాపటుత్వ్యం వండే కావ్య 
రాజంగా భానిస్తుంది, 


కింగా 


భ క్తియొక్క_ భావాల్ని వైవిధ్యంతో 
పాటు చూడాలంటే కనకదాసు కీర్తన 
అలో ఆది (ప్రస్ఫుటంగా గోచరిస్తుందిం 
ఈయనగారి వ్య శ్రి క్రితం వాడా సామ్మా_ 
త్కరిస్తుంది. వారిక్‌ సర్వస్వాన్నీ ఆర్చించు 
దన్నటువంటి పరము భాగ నతో ర్పమాడు 
కనకచాను, అనాటి ఇఒమౌజానిక్‌ (పతి 
బించాలై వెలసీన మధ్య్వాచార్యులవారు, 
రామానుజాచార్యుల వారూ ఇద్దరూ కనక 
చానుసె (పఫావం చూపారు. అయిలే 
ఒక్క విషయం. మఠే(ప్రచార మన్న జే 
కనకచాసుయొక్క. (పొథమిక ఆదేశం 
శాదు నీతి, జేదాంతం వుండే రచననే 
క నకచానువి ఎనణ్క నగా కనిపిస్తాయి, 
ఆవి సర్వ శేయాదాయక om భావీన్తూ 
జనానలికీ అదర్శ(పాయాంగా నిలంస్తాయి. 


ఒకటే రెండు ఉదాహరణలు చూవీ 


“కపవమోడిద రేగు తపవమొడిడ లేను 
కవటణగ విపరీత విడ్దనరు 
ఆదిగురనరియబె ఆ ర్హవి _త్త్‌లం హూోరశి 
వేదశ్శాస్త /గళోది శాయారలం 


ఆదియనుశాణ డిందిరుతిద్దు కాల టెంటు 
జాడరర్క_దొళిడ భేదచాదిగశు 1 


ఆనగా మోసమా శేలినినచాయ, సోర 
ఆంిపోరేట్టు జీదళాస్తాంలు చదివి ఆడి 
గురువును తెలుసుకో లేక ఆటుఇటు పొన్తే 
వార్పు అ నేక హౌకు వాడములు, తర్క 
మాలం వల్లీస్తా మూల మేదో తెలుసుకో 
శేని వాశ్ళ ఎన్ని జనర పాలం చేస్తే 
ఏమిటి? అంళా వ్యర్థం, తునిసిని ఉన్నతి 
మైన న్టితిః తీసుకుపో యవి ఆరని మంచి 
(పవ “స, క్షనము, జపత పొడల్యూ వేడ 
శా-సాంలూ పించినంత మౌ! తాన తుని 
షీని ఉన్నతునిగా చెయ్య లేవని జాని 
భావం. మఠో కీ ర్తనలో అంటాడు, 


“నల కుఖ సఆ వన్నుతివారు 
వఆవ్యావుదు సత్య సుఖువుళ్ళ జనరి౫ 
శాసరౌళు కావరెపుట్టలు ఆదతందు 
ఓఒసజనా భనిగర్పసలిల్ల చె షీ 


అర్థ మీనుంోవలమా వలను ఆంటూ 
ఎన్ను తుంటారు, సత్య సంధుఅన జ్ఞానులట 
ఏ భలయమెరే ఏమిశి బురజ లో పుట్టిన 
శామర పువ్వును (శీహారెకి సమర్పించాక 
అని, ఇలా చెప్పుకుంటూ పోరే లెక్కకు 
మించిన కీ ర్రనలు ఉన్నాయి, 


కన్నడ హరిదాస సాహీత్యంలో అటు 
ఫురండరడాసు ఇటు కనకచాసు ఇద్దరూ 
ప్రతిభ, వ్యుత్పత్తి, భ క్కిపారనళ్యోయు 
వున్న టువంటి వ్య క్తలంగా గ్‌ 'చంసౌరు, 
మీదుమిక్కి_ లి ఒకరినీ మించి ఒకథు 
కన్నడ హరినాను సంక్షీర్ర గొ 
పౌసిరీలోకంలో నణుతి శెశ్కారు, 
తెలుగులో. ఒక త్యాగ రాజానో, కేక 

నో గురించి ఎంఠ చెప్పునంటామో 
కన్న డిగులటూా డా వారిడ్డర్నీ గురించి 
అంతగా వప్పువంటారనసడం అతీళ 
యోకి శాదేనూ! 


mr 


0 


నీ మనిషిని నేను .సమీక్ష 


శ్రీ కాకరపర్తి మార్మందేయులు 





శ ర జీవిత మెీేశాగిరం ఒక వధు 
ఖు. నురఫురాని “పేజీ శావా 
అటూ శన ఉపాధ్యాయవృ త్రిక కవిళా 
4పక్ళ శ్తిం జోడిస్తూ, ఆనుర క్షసంబం౦ 
ఇంతో నీకునిషిన జీనంటూ తన విద్యా 
చన ఆభయం ఇన్తూ చెప్పిన కవితను 
పతాళశిర్షి క చేన్తూ *నీమనిషిని జీను” 
ఆ ేకవిళా సంపుటాన్ని వెలువరించారు 
శ వీ, వి, నీల్‌. సుబ్బారావుగారు, 


“ప్రతిధ్వనుల నుజ్బా రావుగా పేరొం 
దిన వీరి యీశవితా సంపుటం ఒక వశే 
కత సంతరించుకొంది. అదేమంటే విజయ 
ఛావన  సతుర్చణలో వెలంనడ్డ యో 
(వథతుళ్చు సకం వీరి తొలికవిళా సంపు 
టం శావడ జే. తవు సంస్థ సమర్పణలో 
శీన్ని వెలువరించి అండదండ లిన్వడ మే 
శానండా పసీక్‌కలో మంచిమాటలడండేను 
చాడ బసాంాశరించార డా, ఆచార్య 
కానక గారు, 


తనక జన్మ నిచ్చిన తల్లి దండగులు 
నుతి పెదాడ సుబ్బల కీ శీ పెద్దాడ 
చంకట అన నరని హా రావుగార్ల ద ఈ 
సంపుటాన్ని ఆంకితం ఇస్తూవారి ఆశీస్సుశే 
నాజీవిశంలో ఉప,న్సుఅని విననుతతో 
విన్నవించుకున్నారు, క తిక రః 

ఇందులో మొ త్రేం ముప్ఫై అయిదు 
వచన శవితలంన్నాయి, అందులో కొన్ని 
మిసీ శవిరలం 


అయిలే ఈ కవితాసంపుటాన్ని ఎం 
రువ గపోూహించాశిక ఎందుకు చజజాలి 
ఆన్న డానికి జా, ఆచార్య భావళ గారి 
మొటలనల్ల నావ తో-చింబీమం కు ఈకవి 
మన వమేమాన్నిళోరే, వ్నాతయం వినిపించే 


కవిశకారాగాలు " ఆఅసించారు. సమౌ 
జూన్ని కట్టి లేపి శ ర్లవ్యోన్ముఖంగా బయ 
నింప కేసే ప్రయత్నం వేసారు. ఈయన 
వ్యక్తిత్వ, కవిత్వ తీ త్వాలం (శ్రతిచాళణ్ణీ తన 
వాళ్ణే-గా జేజకాానే పొధ నాలు, అందుకే 
దీన్ని చదవాలి ఆని, 


ఇందులోని మొడటికవిఠ శబ్దం రమణీ 
యార (వతిపాదక శబమ్‌ మ్‌ 
ణి ద 
రసాత్మకం శావ్యమ్‌ ఆనీ 
అలం శారిణ్‌లు ఇావ్యనిర్యచనం చేసారు, 
అలీ 
చింఛొమణ కర “విళ్వ శేయఃశాస్యమ్‌” 
అత్‌ ~*~ 
ఆని శాన్య( పయోజనాన్ని నిర్వచించాడు, 
ఈ పెఛావాన్ని |క్రోడీక రిస్తూ సర్వమయ 
మిన శబనాన్ని మొడటి కవితా శీరి 
శ టు మ 
శా ఎన్ను కొని, 


మా సీం 


శం_చాశ్యం 
ళు 

గేయం .శావ్యం ఆది ఏదయినా మౌన 
వుని జీవికసమరంలో వరమై తుణమెనా 
నిలవాజని కోరుదంటూ తను ఆత్మీయత 
(పదర్శిస్తుశ్నార, శః? బ్దం ఆనే కవితలో 
శి ఏ, వి, ఎల్‌, 


“జీవించడం, (పేమించడం ఆయ 
స్కాంత (ధువాల్దాంటివని, (ైపీమించి 
జీనిం చేవాళ్ళు జీవించి ("పీమించే చాళ ఛు 
చరుకో_వాఆని విభిన్న (ధు వాలు అనే 
కవితలో ఆంటూ అయస్మా_౦క విఫిన్న 
(భూవాఅ కలునుతంటాయనీ శస 
విషయాన్ని ఇందులో బాందుపరచారు 
వీరయ్య 


దృష్టి ఆెసికళదికలో “అంశరాల్ని 
సృష్టించే దృష్టి తొఆగించుకో, నిశిత దృష్టి 
క ల్లించుకో” ఆని (పబోధిస్తుశ్నార ఇటే 
కవితలో, 


నమా లో హన 


“వెలుగు వెనుక “సీకటి ఉంది, 

సుఖం జెనుశ దుఃఖంఉందిం ఆంటూ 
జెప్పిన చర ణాలు దానికి వ్యతి కేక ఫొనం 
ఇస్తున్నా? అగాధమహా జలనిధిళో ఆణి 
ముర్భమున్నటులే ఫోళాన నురుగునదాగి 
నుఖమాన్నదిలే'ఆ సే సిన్‌ ేేయంచర ణాలను 
జూవకం౦ చేస్తాయి, జీవితం ఒక్కొక్కరికి 
ఒక్కో... విధంగా [భను కల్పిస్తుందని 
అందుకే జీవితం ఇల్యూషన్‌ అంటారు 
మరో కవితలో, 

“నువ్వుల్లో నూనెలా చెవనుణిలో 
నివ్వులా (పతి వాడిలోను ఆదృష్ట్రందాగి 
ఉంది అంటారు వీరు అద్బస్ట్రనంతుడ నే 
ఖండికలో. ఆద్దంలో (శతిదింబం చూసు 
కొసి ఆవింబం ఆశే మోటలువింశే నీ 
అంత అదృప్రనంతుడు మరొక డుండని 
భావిప్తావు. ఊంటేజాడు నీకు కొడుకే 
అవుతాడు. ఆంటారు, ఆంటే “ఫ్ర తౌది 

క్పిరాజయమ్‌ ఆను నూ కిని ఆధారం 
చేసుకొంటే నీ కొడుక నిన్ను మించిన 
ఆదృష్ట్రవంతు డై తే వాడిచేతిలో నువ్వు 
పరాజయం కోరుకోనచ్చు ఆచేఛావం 
వ్యక్త నాతుంది, 

-వేటియానతీ యుననలఅ నెతిశ వత 
నాన్ని ఎత్హి చూపుతూ ఏ వూ మొగ్గ 
జండా ఇరువురి కోసం “అతడు ఆమె” 
అనే రెండం కవితల్ని (వాపారు కవి, 
క ెపేయనీ వివయంలో కృష్ణుణ్‌, పెళ్ళాం 
విషయంలో రావహణ్ణి, ఇది నా తిరుగులేని 
పోఅసీీ ఆశే యునవశణ్ణి, _“హాలీగా 
(కోమిన్తూ హేపీగా మాద్దిన్తూ సంసార 
జీవితాని కోసం భర్త, సరదాళీవితావికి 
బోయ్‌ ఫెండూ ఇద నేను “నీర్చకిన్న 
ఫిలాసఫీ ఆని (వీయుణ్ణి స్మశానం పాఖ 
జేసీ యావతలీసీ సమాసంగా నిరవించారు 
తమ శవిశల్లోం 


మౌొవిని ఆడర్శంగా తీళుకొని సంపత 
పెంచుళోతడం వంచుశోవడానిళు అటే 


జాలీయ్‌ సాంస్కృతిక పతుస, లిక 


ఉగాది సంజేళం ఆలపించారు సుబ్బా 
రావుగారు*క ఎళయాదంలా కీడినోయి 
భయంతో" దురఅవాట్లకు డానుడుశావద్దని 
వాటీని మోసే శకి నీద లేదనీ ఆవి నిన్ను 
మో సేప్తా యనీ హితం ఉపటబేశించారుి 
“ఆలచాబుి ఆీ కవితలో. 
సతి (పజాప్యామ్యాన్ని “గ౧ఠంర 
5’ ఆనే కవితలో చూపిన్తూ 
“భగత్‌ పింగ్‌ జన్మించిన ఛభరతభూమీలో 
భజన చేసే వాళ్ళు చా జీవిస్తున్నారు? 
కపడవిదక్క_ని (పతివాడూ 
తసెపీర ఒక పార్టీ ని స్థాపిస్తాడు? ఆంటూ 
5 వజలు పరమాణువులే 
ఆయినే ఎప్పుడంటద్దఅవు తాగో తెలియదు, 
(బద్దఅయిన నాడు 
ఆధిశార వైభోగం _ ఆరత్‌ణంలో 
బూడిద” అని హెచ్చరిస్తున్నారు, 
కట్నాలన చానిసఅయే నుగజూతిని నిర 
సీన్తూ, 
ఆకయాలం..ఆద ర్భాలం గూర్చి 
ఆడదేపనిగా మొట్లాడే వాడు 
ఆన'సరం_ఆకయం పక్కా (పక్కన 
నిఅబడీ రే 
ఆనసర జే నాఆశయ మని నిరూపిస్తాడుం 
అంటారు, చాటాలుపంచు కోవడం 
కోస టీం అంత్య కాఅంలో పించిన తల్లి 
డం|డుళి (పక కై-నే జశేరడం మానవ జివి 
తంలోసహాజం. ఆలాంటేమనిపి. జీవితాన్ని 
చెట్టుతో పోలున్తూ రమ్యంగా చితిం 
చారు చెట్టు ఆసేకవికలో, 
తమస్సు తొలగించే ఉపను కోసం 
తపస్సు” చేయమని స్వారం త్య కోజె 
ఆలో నిలిచి సమతా జేణుగాసం వినిపించ 
మని (ప్రబోధిస్తున్నారు. 
"వీడు. “షజాలం వేరయినా నిజం ఒక్క శే 
సొప్పవాడం ఎగుశకూచ ఉన్నాడు 
లీదబాడు దిగజూరుతున్నా డు 
సగటుమనిషి ఆందరికీ వగటవుతున్నాడుం 
ఆంటూ ఆందుకే మేనమా_రియలిజం 
నమ్ముతాం 


యిజాల విజజ దాటి 
విజక *పెంచుకంటాం 
రీజకా రెల్పునంటాం సాల్యూపకా కన్లొం 
టాం * శాంటూ వోమీో ఇస్తున్నారు “బీడు. 
మీము” అనేక వికలో. 

గాయం నుంచి అన్ఫుతం చిలికించి 
మధుిరగేయంి పలికించడానికి (ప్రయత్ని 
స్తున్న మనిషిగా “నేనొకమనిషిని” ఆశే 
గేయంలో దర్శనమిస్తారు, అ న్రీోశ త్వాన్ని 
(పతిపాదిన్తూ సృష్టి స్టీతికి శక్తిర్వరూఫపు 
డైన ఒకడున్నాడని చెబుతారు ఒక 
డున్నాడం అనేగేయంలో, 

ఇందులో ఉణంఅఆనేద ఒక మిసీక విఠ 
“పిదో ఒక శణంలో జనినం, నకేదో 
తణంలో మరణం, ఈ రెండు చణాఅ 
మధ్య నిరీశ ఇర; మనజీవనం' ఇది, 

“కన్ను తేరి థీ జననం, కనుమా పే 
మరణం _ ఈ రెంటి మధ్యజీనికం రెప్ప 
పాూటుశకాఅంి ఇత్యాదిగా ఉన్న చంద 
-శీఖర్‌ గారి మిసీకవిరి కంటి తెలివికి ఆను 
సరణగా నడిచిందని శొప్పచ్చు, 
నీమనిషిని సోను అనే పతాక శీర్షిక లలో 
“ర క సంబంధం శీచన్నా 
ఆనుర క బంధం పిన జేనీకొంటూ 
నీతో కలసి మెలనీ జీవిమా ఉంటు 
ఆనుతణం పులకించే వా మేను 
ఆన మన్న మాట విను 

“సీ మనిషిని నేశిిఆంటారో తనవిద్యా 
ధుల నుద్దేశించి, తన వృత్రిః శానిచ్చే 
గౌరవం వ్య కమాతుంది దీని వల్ల. 

“ఆరోగ్యళంతమేన యావలే వేళ 
సౌభాగ్యం? ఆంటూ *ఈనుతో మంటూ 
ఉండక విసిరిన ఈ పెలాదూసున పొన్ముం 
టారు.) “డేళ పౌ భాగ్యం ఆనే కవితలో 


ఈ చేళానికి తాను న్‌ Xe 
నంటారు శ ఇన్వ 
ఈవిధంగా “జనం “సంవేదన? 
“సంక్రాంతి” “దొరకదు,” “వ్య కి. కి, 
కబ్బసహాయం, ఎదిగినవ్య క్షి,” “నువిపి. పీల్లి 
“'వుతానికి మచ్చి, “శా స్త్రకు_కీవితం,” 


i 


మనిషి వఏంచేయగఅడు మెొందలంగా గఅ 
శీర కలలతో విభిన్న విషయాల్ని పొందు 
పరచిన కవితల్ని ఈ సంపుటంలో 
చేర్చారు కవిగారు 
ఈకనితాసంపబుటంలోని కొన్ని కవి 
తల్లో సంద కాన సారంగా తసెజన్న 
గణిర భ్లాతిశాది శాప సరల నాన్ని చదు 
వగుఆ క ందిసు న్నారు సుబ్బాకావు-గారు, 

“మనిషిగీసే ఆనంతన్భ తానికి అతో 
గ్య మే "కేం దం,” నుఖంశాంతి భుజాలను 
నిల బెన్రే భూమి ఆకోగ్యం' 'సీవృపాంజే 
జ్ఞాన చతుర్భుజంలో ఒక భుజాన్ని "జీను 
ఇత్యాది విషయాల “మంచుకరగి లే సీరవు 
తింది, నీరు నురిగి లే ఆవిరి, ఆవిరిక గాలం 
వాద్దులం పవెదఫకుంటపి సీర ఆశే విష 
యాలు, ఆయస్కాంత విభిన్న (ధు వాలు 
క అంస్తాయ నే విమయం భూమ్యాకర్షణ 
శక్తిని శరించి చెప్పడం ఇవన్నీ పె విన, 
యాన్ని నిరూసిస్తాయి, 

ఈక వితల్లో శబ్వాలంశా రాలం అరా 
అంశారాలం కూడా చక్కగా చోటు 
చేసువన్నాయి. వి 'పరఖీతితో అవి (వస్తా 
వించనన్నా చదునరులం Ui పాళచదగ అరు, 
ఆయినా ఒకటి రెండు నూద్చుకీ. 
(శుతి_మృతి అనే కవితలో, 

“ఎవడో నీచెంప తగుఅగొడుకరూంకీ 
సీయిల్లు తగుల బెడుతూం చే ...” ఆంటూ 
(పౌరంభించి రెండో చెంప చూపిస్తావా 
వరుణజేవుణ్ణి ేదుపింటా జూ ఇత్యాదిగా 
ఆంటూ (శ మాఅంళారం బాందాపరు 
పారు, అలాగే నీ మనిషిని వేను ఆనీ 
కవితలో రూపశాఅంశారం నిమీ ప్రమ్‌ 
ఈంది, 

ఈవిధంగా వై విధ్యం ఊన్న రాసిత్తో 
పాటు వానీకూడా ఉన్న కవిరల్ని పొందు 
పరచిన (శ సుళ్చారావుగారి “సీ మనిషిని 
చను” ఆజీకనితా సంపుటాన్ని “మనీషి 
కానాలనుతన్న (ప్రతివాడు చదివి భర్ష 
మొన కవిని [పోత్సహీంచ వలసిన ఆవ 
సరం ఎంతేనా ఉంది., 


ఉద్యోగంలో శ్రీకృష్ణుడు 


శ్రీ) దా ఏ'శెట్టే వేంకటరనుఇమూర్తి; 


'బాజినానాతాతా... కాలాన వానా కాను. బాలా బాలావలనానున వాటా వా బాలను నాలా. చోటా దానన warm 


పనసకాయ దొరిగిసప్పుడే తద్దినము 
పట్టమని ఈ “కేకకి రి, అభిమన్యుని 
 వావూామహాత్సవమా "మభవో పేరుగా 
మగ సీంది, దిన చతుస్ట్రయానంఠరమున 
ఫరిణయ సమాగశాఖిఆ ధరణీకులం 
శానావిధంబుఆ గృన్షు యూధిస్టిరులలో 
గంభాదణలు  సేయుచుంద పాండవ 
రియ; వారందరినీ ఏకతాటి 
ఇక తెచ్చే (వయర్నముతో కృష్ణుడు 
కదీయదచనంబులు వారించి వారల ౫ఆ 
రకుంగను గొని, మా తనలో 
రాజ్యమా గోల్పోయి పండెందేంద్లరణ్య 
చసన దాస్టరమణ సజ్జాత వాసంబుల 
ఆనందు పొండవుల శ్రేశాన్ని ఉశ్లేభించి 
“ధర్శమార్లంబు దప్పక తఆఃప్రుం డొక్కు. 
ెజిగని కల్యాణ వేదిక సై యాధ్ధ వీజాన్ని 
విశసరుఫాడు, ఈసంతర్భమాలో మాన నేం 
(ద్రుః సహాయం బవళ్యమెని “ఆఅఘుఐఅ 
షక ఆాదాత్తుల కనను బళనూ లేక దోర్ల 
ర్వను మె ౫లువగ వళ మె, సహాయవణ 
కలిని నసంతంబుఇన సగఆ మేన్యముల” 
నని పాందవుళలను రాజుల సహాయమా 
కోరమని కరోతుడుణ-గా “హవన ఎరి స్తాడు. 
తునన (ద్రపదఫుగోహితుని శారవసభట 
దూశగా బంపుబన్‌ నిర్ణయిస్తారు, “పొం 
మైన లెస్స; విరసపు(గ్రండరయ్యుడు చంక 
మెను రాజుల నెళ్లన్‌ వందర రావించి 
(క మంజోందగ మమాుల లిలువం బంకుల 
జొ య్యవ వీదపి సని నుననులోని 
మొటను బయట పెట్టిం గవమనోన్ను 
చయి మురాంతనవం జా దుపదుండు ధర్మ 
నంతనుఃడు వృశోతరా దుఆగు తూ 


మర్య ఎతుహివిభుండు. కన్నినువు బాలా 


వి యస్‌పి., వి యుడి., 


పాతాల. పాయలనా నోవా. బాలాలాలాలోయెతాలో వాటాచాయ 


యాధ పళ లి యాదవలోక హూ 
తోడర్యా శాదంబున నిజపట్టణంబునకుల 
బోయె సముజ జం వై చెభన బున,’ 
శీళ్ళమని సహాయాన్న ర్థి రించేందున 
దుఠ్యోధ వార్చుశులు చ్వారక "చేరుకుం 
టారు, శాని ఉతండం పవడీంప, మును 
శారవాధి శాథు డరగి తఅమయంనీ దెస 
నున్నతాసనవున నుండె; బదపడి 
శాల్బ_ద యుద్ద కల్ల జని విన వాడ 
నిలుచుండి సవ్యసాచి “ఆంత మేలుకొని 
కని కమం డర్దుశు శాలోకిం చి, మరి 
క౯ారచాధిపుగని, వచ్చిన శార్యవణ జెప్పు 
డన్న, కారవనాభుండు “గ య్యనణ సేయ 
వగన్‌ సహాయనణంగోర భనక్సహాయమున 
దంజను చించిరి మేను పీరు సీ కారయ 
జొళ్క్ళ_రూప  హృదయంబున "బేక్చిన 
బాంధనంబునన్‌ . మున్నీను గాసనచ్చితి 
నిన్ను; సుజనులెనవారు నెమ్మిని వాను 
నూన్‌ గన్నం దగ వైళొండని అంయే 
“పవిట మాన్ను వచ్చితిది నిక్క 
పాద్ధనిం దొ_ల్పగాం-దితిని; గావున మిట్‌ 
నిద్దఎకు గౌరన ముప్పు దోడుపాటు 
ఉద్చావమాూ) దీని కింబెఆగు దప్పక యుం 
డగ నేర్చరించచెద స్మీవల పెట్టుఅట్ల తగ 
నీవును సీతిడుగోరి కొండొగిక ) అనిత నే 
చార్గుని సమర్గిప్తాడు కారి ఆర్జునుండు 
నోరు కదపడు, కు నుతురి! శావలనిన 
చారు వడి సే కదడబంతిని వార్చో 
నున్నారు, వైన్య మేల! యాద్ధ మెందుని? 
అని ఒక్కమాట వాడా యనకి వారా 
యణతాఖి ధానుఆ వాంలు గ 
వేయు చారొశ్ర డో జేనూరక నిరారణధ 
జ్యాపారళ మై నుండు వాడ పరమొఫ్యు6 


నమాలోచ న 


డన యని నాస్య విభాగం శని తొలి 
తొలి గోర కొన్‌ చాలంనికిం డగుం 
బాడి మెయి” నని మెదటి ఛాన్సు నవ్య 
జౌచికిస్తాడు నరుడు చారాయణుని కోరు 
న పొంగిన మానసంబుతో మిగి 
లిన బలముల గొని విగ్షమ'ప్తాడం జరు 
భూవిభుండం' 


“శారాయాణ వోపాఅరి భూరిపరా[క 
ముల గురువిభుండ. నెను సం్రగామా 
రంభ రహితు నన్నుంగోం కొనుట సీట్‌ 
"ేలగుపకలొియని శారి పాద్ధని భక్తి (పప 
తులు పరీకీ స్తాడు, అర్జునుడు బావను 
మించిన గడసరి! “నీను రిణంబునకు 
సహాయం బొల్లన్‌ విను, నుపనిదుడవు 
సీవనిసేసినం జెరు సీకయగు నెప్పాటక్‌, 
సీ కెదురె జయంబుగొనరా డట్టగటం 
జేని,విజయయూఆంబగు నీతోడువఅయున్‌; 
నీవు సమరంబు సేయటనికి యుం( బియంబు; 
శావున నిన్నం గొోరికొంటి,  శాని 
సారత్యం జొనరింపు” తుని (పార్టిస్తాడు. 
“నీదశ కోర్కి_ దీర్చుటది శాన [వతం 
బనఘా! తగ సార థ్యత బొనరించెద సీజ్‌ 
ననమయాద్ధ (కీడి నని హోమో యిచ్చి 
నరుదోడొ్కొ_ని ధర్మక నూజా నొద్ద కుం 
(బచియ మెసంగ 6 జనుదెంచెం శా 
లోచననును తగల జేయు బుది కొరి 
గడంకక్‌., క 


(దుప ఫ్రరోహిరుని వదజాలం సం 
జయుని రాయచారనా ఏఫఅ మైన యనం 
శరము రే ముల (దొపది చెంటరా ధర్మ 
బాడు మోధవ్స మందిరంబున కణిగి తను 
కష్ట్రనస్రమాలు విన్న వించి ధంబున 
౫న సంధియే చేని రాభఅనీనదిశ్యాతుదన 
వైదూళ్ళి చ్చిన అతనన చెప్పనని (పీ 
సుయోధను ఊాలికిం జోనంగ నఅదనియు 
నొక్కు. బుగ్గి వొడ మెడునని సంళ 
యిస్తాడు, అంత గ్నష్ణుండు శా ధ్భత 
కాస్ట్రయ కట్టికాడ, క క్రవయాల యేల 


జాతీయ సాంస్కృతిక వతవతైక 


ఏ వలువ పథ్యత సీతలపే పెచీంగి 
తిన్మనమ్మున ౪0% దవ్క్‌_నూ, విన్‌ వలే 
విను మేను నిశ్కమల్లిన నదటం గఅంణె 
రణ కేళి మౌర్గాన నొక్క దేనియుడ్‌ 
వనుప్రువజ కారవసభ]ెకే జను కొట్లును 
యీ, యకసంవీదియగున్‌ ; మన కొశటం 
బావనణ a వని?! గతిమెన పలున 
లొండెను గలుగన్‌. ఆని పొ బోధ నేనీ 
మున్ను పాండవులు కారవులరే బడ్డ 
బన్నతజలం చాకొని “పాపాళ్యిళలగు 
హింస జలం బామాళ నెట్రట్ల నిర్విచారం 
బుగా వధియించుట క రః వ్ట్రంబు, వే పలి 
కన మోటలం దురోధ నుండియ్య కొనక 
శఆఅంగు వూలిన మాట లాడుటరూః' 
తండి యతని చారింప"చేరిమికిం దోడా 
ఉ *పషనండ గుటయు( జూ చి, మాతొల్లింటి 
పూట్లనుం దఅంచి యొల్లవారును వారిన 
గర్పింతు; రింతియ శాక మనక్‌ నొంచేమి 
వఅయు, నా యోసినంతయు. బెద్క 
భంగుఆ సంధియ శావింపం జూచెద్యు 
సవ్విధంబు నీదించిన మేలంగాచె! యట్లు 
గాక తక్కిన, నచ్చోటి యుత్సాహంబు 
చందంబున, నందు౬ బేయంగ అజారి వర్త 
నంబులు.( గోొఅందులు జెటేంగి, సీన్‌ విజ 
యంబగు తెధంబునం జనుచెం చెత. "వేను 
కయ్యపు ళట్‌నంబు శలెన్నియేనిం గంటి 
నీవనుక్సాపీవి గశాయజలదు,. చకురంగ 
బలింబుఅ నాయితంబు గానం చుచు దొర 
అంబురి కొల్సుకొ నుచు జాల స్యంలు లేక 
సహమారంబునక సన్నాహంబు సేయూబుండ 
నఆయాినని భవిష్యత్తు చంఠను యోధిష్టిరు 
వజరిదటం బెట్టి మ పఫురగొల్బు 
శాడు, 

భీముడు. కృష్ణునితో “ఎవ్విధమాని 
వెనను వనజోదం! సంధిసేయ వయం 
డగ; జేనజనువనాయక గఅయుట భూజను 
అద "నెల్లను హీఠంబు సౌఖ్యకరంబని 
కాంతవచనాలు పల్కి జే వూరుకో లేక 
బ్బ డున్‌ మిననివి ఫీతాపాలం గడ 


వింఠలం వింటిము మాటల చల్లికగుట, 
భూరి భూధరనణ లాఘవనమొందుటోాటదె! 
యివ్వి ధ ంబున నిత. డిప్పుడు మాగ్దనమా 
బొందుట్క; యింకిట6 తెప్ప నేటి!ని ” అని 
ఆగక “యు కమోడ్‌ జేర్ద_ యా మనలో 
గ విరోధుల నల్క_ చేయా వర్చో ద్ధతి 
యున్‌. సుయోధనుని యున్నతి ెంపని 
యేషు. రాజ్య సంనీద్ది నిజ్మాగ జన్గునన. 
జేయు తలంపును గల్లు నీవ సంజద్ధన్నూలెన 
వాశ్యమాలం పలర్కట యొప్ప నె రీద కాం 
తళా! యిని యంత నిలంవళ “ఆఆ పెట్టి 
డియో యొన్నడు సజంలోని సీయట్లి వాని 
శళ్వరొకోయిీ పిరికిత వ మింతి మయఅవడ( 
గరపిన వా రనుచు కొం గలకఆ నవ్వి 
యుద్ధ న్మాఖుని జేస్తాడు, 

ఒక యం శాన్ని పనివేయించే నజందు 
చాని భాగాఅన్నింటీని (శ్రద్దగా వరీమీంచి 
చూడక! నట్లే యుద్దానికి ముఖ్యులైన 
భీమార్టునుఅ సీతిగ తుమ పరిశీలించడం 
ధర్మ యేగ దా! 


ఆర్జుశుండు దన యభినుతాన్ని ని జీ 
దిస్తూ అలఅని యెఆణం6ంగక ధార్త శాస్త్రులు 
గడం మమ్ము బజేచిన పాటులం మాూఎస 
నాన జవుట బెట్టిన ఏిత్శుఆ చండ మోొంది 
యంవరింపక ెడిపోయొ సంబుకాడ్‌” 
చల్లబడి లే చూడలేక *జెంవఫున లావువం 
గృషిశి జేయు విధంబుఅ మేలా ఎర్చినం 
దొర కొనుశు ఫఅంబు _ డణితోం తగు 
వర్షము లేకయున్న; నెచ్చరునున లెస్స 
సెనినను లౌరుషపాల్‌ ఫలియించు కుల్ల 
శాదరణవనణనం _ద్రసన్న మగు దై నవు. 
చణ చూపె ఫల్గుణా! యని విజయ 
నూచశాన్ని నూచిప్తాడు, ఇక్క_డ మరో 
విశేన మేమిటంటే; ఆర్దుఖ డలంశార 
యాతంగా పల్కి_ లే, కౌంజాడా తక్స 
శెర మే సమౌ ధానమిస్తాశు,. ఇ త్తర + 
(గ్రహణము అక్‌ “వచ్చిన వాడం ఫల్లును 6 
డవశ్యిమా "లు మవలగ రోదాదిశాగఅ 
భీమ్మునివచ శాలు జ్ఞ ప్తీకి చెప్పించి (క్రియా 


శీలంనిగా జేస్తాడు. ఇంక కనలు సరీసరి 
“మొ నునము అరణ్యచాసమాన మత్స్య 
మహీపతి పౌఅనున్న యద్దిననుల భంగి 
గాకని ఒకరంటే ఊఉ చిక మెనడి 
క య్య మా; వంక మాటళే "నేరిని 
నురాశరు, 

అంతలో (దోవది బంధురంబయిన 
(కొమ్ముడి (గ మ్శున విడ్సి, వెం(డ్రుకల్‌ 
దా వఆ చేతబూని, యనీళ సని. బొల్కు 
మహాభుజంగ మో నావిలనీల్లి (er, 
మనంబున బొంగు విపెద రోవునణల్‌ 
శాన లేశ బావ్పనాలు (గన్ములో దిగ్గన 
లేచి య్శార్తమొ ఠనునూత కొరవ 
పడిన తఆవమొనవజఅను వంక పెట్టి “వాన 
వృకోడరుండు వివ్వచ్చుడు దోడుగాక, 
జనవంద్యు డం ధ ర్మ నురుండు పంప, 
సీ మెచ్చుగ ళు నంతయయగు మేకొసీ 
చేసద-గాశ_ శేల్‌ొొళండచ్చు పడంగ 
చయ్చా? దః 7గారఫు 
యిత్తురేశి తడవు లేదిది నిజంిబని యూర 
దీప వారును వను నిజనిజాసంబుల 
కరిగిరి, 

మజుశాదయణోదంయమాూ నం గృమ్దం క 
కరిఫ్రురికి( (బియాగణోన్ముఖు (దై సాత్యకిని 
రావించి “దురోధనుండు దుస్టూర్మినం 
డతని మగ్నించు మొనుసులునుం గుటిఅ 
బుదులం గావున జక గచాడద్యాయాధం 
బులు గథంఎయివం బే ట్రింపవఆయాినని 
హెచ్చరించి; దారుజండు మణిగణ (ప్రభా 
పటల జటీఆంబన సరదంబువన్ని కస్య 
నుగీన మేఘ పుష్ప వలాహకంబు అసం 
బరగు తురగ ంబుల బూని గరుడ ధ్వజం" 
శిర్తి శెచ్చిన నధిరోహించ్చి మోార్లంలో 
శారజాది మహోనణనులం గని పంభొ 
వించి జారి నట శాహ్వానించి చెను, 


కృపాగమన౧ విన్న భృతి రాష్ట్రాండ 
సంత నీంచి, పెద్దల పుత్రుల కావించి 
తగువిఫమున నిగ రాఅంకి౧౧ గావింప్ర 
డం యాబ్ఞావీ స్తాడం, శృష్ణుడూ తొలుత 


వా లా 


"స్ట 


కృకరాక్షతినుండిరాని vA యందుగఆ 
కలకల జరగని “విడుత 2న కంచు 
శవం జనరయొకన. నతయు కేకళరూణ 
గఇాకలణం బోయి నచ్చెకి” నని వెడలి 
"చీకుశార్చనలంది పీడన తంతీమొతకు 
సంతర్భిస్తాడ.. ఆమె జేదన అంతా విని 
“నీ ఇదన్యగ లడం ెంపనన్న భుతకంబుఆ 
ఏఓ ఇర గోయ చార అకదడక్కు., 
మూ యరోగమా ఇన్ని రకణ బుచ్చి 
సి ఇది జని యూరడీంచి వస్తుండగా 
ఉర్య్మోధ శాదు అడ్డుపడి విందాన శాహ్యో 
నిప్తారు, అనడు “పగవారి జంట గుడి 
చిక సనం తన కనుదూన; మన్భుత మొనను 
ఇ వంబగ తరన 6 గుడంవం బట్ట గ జగ; 
తొడకుల కెప్పుడె గ్విధశు వాటీలంనో” 
కని తన శరోథిక్వం బాట బెడ కొతు, 
ఇ్ఞరమేలంటే అగ పౌండధలన, 
“శాతం శాగుమూలం) ఛరావళ్లథ 1 యబట్టఆ 
ఇగ డదు (పాణరూలటు సఆగు జనుల 
తగరు కనట ంచజమూూంచే' ఉని రూ 
జకశరహాట్ని సాగా శీతుహ్తాడు, ఉన్న 
రూకంతా యా ర్నాతీ విదురుడు శృ్ణు 
చిశి-ఇిన్నవి స్టే “ఎఆఅ1గుడు చీకు సుమో 
థభనుకొలాూామియు సఠనితోదడ. గూడిన 
నృపులండఅం6. బగతుననున. నిడికొని 
ఈము అంచుకు రకము నా, సంధి పొసగ దనియు 
ఈపోత్యా యీని*చుట్టములలోన నొక్చమి 
వుట్టినప్పా డడ్డపడి చారితోడం నొట్లా3 
రమెన దాని నుడువంగ + బొారకున్న వాని 
తార! ర్ము డని చెప్పుదురు, కర్ణుళాండ 
విదులి:ంతింయ గాక “వన్న దమాులు భచులో 
వంజొర 6 గృషము 2డం చారంప క పేషీ *వె 
ఇనచేక( జక్కి.ంబకదా” యని యజ్ఞ లైన 
జను లాడుదుల, కనుక సంధి చేయ శని 
చార్య ముని యున్న తాతంకా విన 
విస్తాడు. 

వధ కిటకిట లాడుతోంది! es ఎమ 
(వు చేశించి, నారడాదినూానుల కుదిశాస 
వశిబిలు గల్ఫి_చి యఏందరు వితుచుండ 


జలదన్వన గంఫీరశతో “జశచాథ! సే 
యెొజుంగ ని పను గఆచో రవని ఒక 
యూళ్ళ ఊపి “ఐఏ తవు బరమ 
హీరింబుం డనవారికిం కెచ్చన తగనని, 
కచ్చితి భార అొన్వయపను వయ మొండి) 
నని (పూరంఫించి “ఈ నంళంబున కెల్ల 


నీన కదు; రంచెవ్యారి చంతంలు లెన్తై 
శ ర్తిల్లిన6 గీడు యేలం(6 దుగిసీ యందొం 
దహం 


నీ దుఃఖకున జెట్లయినన్‌ ” 
ఆని ఛయ పెటి యందు బృకోత రాధ్దుగుఆ 
నావా వరంగవణన.ను మోఆంవా రెంద 
లొ యెన్నమో!యిచట నీ ఉరు ఫీత్ముఅం 
(గణి నీ కా రెందటొోశిందని రూ ధం 
సేనలు 'సమతూక నుని. మెగా తాకొక్రడు 
పాందవవత తవూందడుట గెలంప్రు వారిదే 
యని ₹ర మటలు భంనిస్తాయి, కారవు 
అవ వదునాళం దశేహిణులు గఅవని 
విరవీసట జీదకడని, యవి నెర్వీర్యామని 
జడా ఆరం నన్తుంది. 


పాండవులు దం|డిసచ్చిన క్రజఆళచారి 
నరనీ (పోచితి 31న మౌడిగాల నడుము 
నిష్మా_రణను డగ వికుతః దగు” యని 
వారి ఉడయకీయనీతిని కనికరం గలిశేటట్లు 
నర్లిప్తాడు. “పాండవుల దగిన పాలు 
"మేదిని, బంచి యి ౨్పటక కె శాస 
"మిస అదు శ వారలు కశాంతకూ" లు; 
ఛవచ్చరణళిబులు గొల్వ (బూని యానా; 
రటుగాక మోళశది మనంబున కపియ 
సీం, నింతివం లోం! వచ్చుచుండందురు 
భూవం! రెండు చెజంగుఅందు సీశారయC 
బఫ్ధ చేది యగు, జవ్వి ఛ మడ నిక 
యి3శ్రుమో?' యన సెొయనాన్ని (తడర్శి 
స్తానం “ఆఅరయందప్పొాక యింతి నావలన 
శిదని తప్పుకుంటే శప్పాక యింక 
లేకణు విధంబడి నీక చనుబ్‌ సుయోధనా” 
ఆతని 'చాఆ్యుమోదిగా  కారవ్రులు చేసిన 
తడల పయతక్నాలఅన్నింోనీ యొత్తిచూవి 
స్తాడు, “దక్యోధే శాదాలు రినిను ప ధిచ 
ప్రయత్నించి “ఏ నొళ్ళరుండన ౫౫ని 


క రూ: లో ఖ్‌ చ 


చఅరాచిరకిు డుర్ముద అబంసల బొడివి వట 
జుత్నావాంబు చీప్‌ కనాను *కన నిజ విశ్వ 
చూస (పజంచంబు జాపించి ధక 
రా , రద్క_ంగల యువా సీ రహజు 
ప్రవీరుఆత కేసీ కయిప్వానీ సభం బుట్టిన 
రతంతెవట్టు మిన బెల్లింయుగా చె గావున 
నావ నియ దం దనయ మనిఖేదు.పోయి 
వచ్చెది నని వంవీచేవి శడ్డ కేశి “కారన 
సభ డానాడిసన గౌరవ యాక్యములం, 
“ార్య ఖడ్త కియా వాహ్బారశులు, 
సంయోధను దుహ్ప్రరంభమా బల్ప వచన 
పద్దతి అంతా యాయచంత! జెప్ప నామె 
యః దన నునోగ తాన్ని విన్నవిస్తుందెం 

“అంక నక్క_డ, న గ్యతు డర యరిగి 
యధిక: ఇం పీ3 దఆకొవ వర్క తనరు 
చాన౫ంబు వీకీ౭చి యిట్లనియె, నమ్మి 
నజ లెవ్వరు విికండ శతనితోద; “నీవు 
సన ఇ నోప సేవివి. భర్మశం జేది, గని 
పొగ డ్రకేనీ కన్‌ కమ౦ (ఈ జఖంజంన 
మార్తాండ తరకన 6 గన్ని ఈర గొంచి 
గన్న కాద వశట పాండు నృపాజం తగ 
నుళుందవు; ధక్ళమార్లం విద; ధర్మ 
ఈ నయ డాదిగాగ ఆ ఈశవాలాదజం 
శాశేర ఇడి? సీదుడంగల aA పకల 
పుర్తం మిక బంధు భూం సేశా ఆను 
స్నితీ ము గెలిచి, నిన్ను రాజ్య భార 
వవానంజపటు జట్టంబు ట్ల కాబ్ద (డడ 
భగుడు రమ్ము ౯రి కడశని రాజ్యభోశా 
ల్ని యిం జేబ్తాడం, రుని నవక ఛీ 
జుయోధనుం.డు కయ్యాని? కాలం (దవ్వు 
చున్నది అటువంటి ఎ ఖ్యుడి శస బాండ 
వులత ”లిపెలే సమస (అహ్మాండంగా 
పరివ్ర రించ_డుతుండని చికరదిగా చున్న 
ద ఆఅస్తాాన్నీ పయో గిస్తా వం, 
అంకటితో శాక + ఛాంళావోా రాజు 
ఫుత్తి రియా వంచిరముళ నిన్నా బొందు 
బాఆఅతబడునా ఇని చన్ను కల్‌ జాని 
నాడా మూాటిస్తా ను. శాన కరుమి కతచ 
వందలాల కే తి ణం తో ఒదూనఆగా 


చూచిన మహాచాళ ! శ్రీశృష్ణుని పాచికల 
హార ళపోకడంతో “జీ ఆనిమిది దినంబు 
అన నమాజాస్యువచ్చు నది పుణ్యదినంబు, 
చాడు భండనంబు గావఅయూకని తానే 
నిర్ణయించి కర్ణుని వీడని “ఆచ్యుతుండు 
సాఠ్యకిందన రథం బెక్కి.ంచుకిొని చారు 
జం జూచి “వడపద,పోనిన్యూ పోని'మ్మని 
కలికి, అలిశాటోవ కలితుండగుచు జనియె 
పాండవులతో 'శ్రీశ్ళష్ణుకు శొరన 
సఖ బుట్టిన చండ మెల్ల వివరిన్తూ కేన 
శాయోపినంతేయు సామబాదంబులాడిలి, 
నారదాది మహావణగులంను సుయోధను 
నట బుద్దులు "సెఫ్పునట్లు వేనీతిి బీమి 
చెప్పినను శెంరటంజోనన్నం గిశాక దెచ్చి 
కొని బంకించియా భంగించియు ధిక్కు_ 
రించియు వృణీకరించియుం జూచితి; 
శార్యంబు భగ, తంభగుట కిొల్లక వెండియా 
శాంతివచనంబులు పలిశితి నిండక క్త 
దుర్చనత సేయం జాచిన వమానువ.ంబులగు 
వానిం గొన్ని వెదమా యఆంబన్ని ఇప 
పోక అం జోంజతి; సెన్ని భంగుల సంధియ 
శానఅరయహునని పారఅంగఅ రసంతయుం 
బొరలితి); నిప్పా పాళ్ళు డెట్లునుం జకం 
బడక, తన దఅంలుతోన బొట్టు వార 
అయ్య. గయ్టింబు వలదుంగాని యన 
శేళ్యంబును రాజ్యంబు పాలిచ్చువాండం 
గాడు కారవులయెడ దండంబు దక్క 
నొంచం పాయం లేడని నిష్కుర్ష గా 
జెప్పి రే'తరునంశంలుషదుంచుటకుం జొర 
జాలక నా నునంబు సుడివడియెొడు. సే 
జరవుశు దొర కొనదుగజి ర సీరువా 
నాభ! పొందు సంషౌదింపినని వెనక్కి 
లానళాడం, శండేహిసాడు ధ ర్మజుడు, 
ఛక్రీశృన్ణునికి నిజంగా రలతిరిగి ద. శోట 
మాట రాలేదు. ఇంకా ఇె-ప్పే మళ్ళీ 
పాతిన పాట దగ్గర'కే వచ్చాడం, ఇంక 
లాభ లేదనుకొని వద్దతి మార్చి *విదు 
షు 
రుంటే శాంతంబున వాడిన మాఓలునే, 
భీన్య 'దోణ కాకి శాదులన “పెద్దలనే 


ల Ht 





“అవధాని “రావూరి కంజలింతు” 


లాం. చ. 


డక రామడుగు వంక ఫేళ్వ్యరళ ర్మ, ఎమ్‌.ప, పెహాచ్‌.డి,, 


ఊారమకోంబ.జాకుడు, (త 
సన్న న్భుదువీయ భ వజ్ఞధీర Xo 
భీర వచోవిలాసుడు, క 
విత్వ నుహత్వ కటుత్వళ క్షీ వి 
స్తార యశ్‌ స్వీ, దీన్గడవ 
ధాన క ళానుకు దే గన .్రై? **ర్రా 
వూరి" నలుడు, “సే కఅళు 
న్ఫూ ర్రిక రన్‌ ఘను' జేంక శేశ్యడక్‌ '॥ 


సీ! “ఫీమళరాన సల్పిన వధాశాక "తి 
రృతి' కవీళపభాఅవారి తోనె 





“శీచాశణీ' శారితో “జీవిత ల్భారు'ళో 
నన్న పార్యుడుగ (పసన్న మయ్య 
“ఆమలాుకి' “| పపాదు'ఆక ధానజభ లోన 
నరవర (బన్మా విన్ళురణతో చ 
సృష్టి లోమధురన్యు న్నే భూమన్న డి'స్పాటు" 
లో బారి ఛెల్మిలో కీవిజెంర సే 
ఎన్ని గమెన్ని న్ని స్మృరుకటుల్‌. 
నన్న ముసీరె 
అరగ! *ఠావూరి' విబుధుని నురణబ్నార్భ 
వివిన వెంటన నాయరండను శకఖంచె 
నశుర జీవికి రావూరి కంఇలింతు, 


rr a పనునునననా. ప మాక. ధా కా. 





ధా ర్హరాఖ్లుల 'జెసం ఎుట్టిన మనః తోళం 
మును, దగ గుంతీమూత పొంద చేయు 
లతో. కేప్పమనిస మొటలను మజచిరె 
కొలువున (గౌపడిం బజచిన బన్నంబు! 
ఛుజఐఅమాన జీవించుట నిజధర్మమా, మె ర్త 
బడటు నింద్యము “ దువచాక్మజం గార్యం 
బడుగు మరువము దగనండరలోో” నని జెప్పి 
యాధిష్టిరుని యాద్దోన్మాఖుని శావిస్తాడు, 
ఐనా ధర్మశాజాక మాతం అనుమోన జే! 
సంధి పొసగ దని యిక్కు_ డే తెంపు చేనీన 
చాడు ఆక లేం కేళాడోలని! ఎట్టి కేఅక 
నట్ట కాక, యఖిత థర్మజ్ఞాన ఫాను గం 
మనకు చేడు గడయాుందాన; శర నిశ్చ 
యింప సంశయం జేటీకి? సంఘజీంపు 
డు|గసనుర విధి మనీ రకూఢ్‌ ప్పి మండ 
గ్‌వు ఇట్ట శేఅదం దెగుక సెప్పి 
యేడ క హీణులు వడవీ ఫీబ్యు త్సాహం 
లువ కోర్చు చావ ధరుం డెవ్వం డో! 
చిలవీయూ మన “కృష్ట్రద్యోమ్ను డర్హుడణి, 
జభిచేకం బొనరింపు మంటాడు, ఆతని 
ద్యుతణ్నని ఆకమాడీ జాయనలు గా 


పాంచాలపతి, నుత్చ వ్రవిళుడు, సాత్యకి, 
చహాబేవుడు, చేశ ాశుడు, ధృష్ట శేతుడు, 
శిఖండులను జీక్యేర ఆఫీషేకిస్తాత. వరయ 
మెన్యము నిస్సారంబరయంగ మన బఅనణ 
'లెత్ల నతి వృఢవాఆఅం నరవాంయి గొనక 
జడ పునణ ధరణీశ్వర! జీన యును 
దై నము సకన్‌? సీ యనుజాలు దివిజాలణ్‌ 
వ జేయులు, ధృత రాన్న నురంళం కెజి 
చుట (వేగే! తో జజ నాకవణ గజలీలా 
యత్తే జాగారం గెక్సు చూపానముని కని 
నురిరొబక నూరు ధగ్మశానిః ిర్యాన్ని 
గల్బ్చీంచి శారాయణుండుం నిజనివాస యి 
నకం జనిరొ, 


“మాలకరి పుప్పునులం గోయా 
మాడ. బేటి 
పువ్వు జేనియ. గెనియ్‌ొక 
లోల్క నెదురు 
గండ జంద(4 గొనునది 
శార్యిఫతిమా రై 
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ఆశాన్యంబులు నంభుటించును బవూపాఖ్యాన శాభోపళా 

ఖాశోఖా నముదంచి కాభ్యుదయమై స్కా_ంచాబ్ధి నంజూత్‌ వైం 
+... యీశానుగహాలబ్టముక్తిఫలమై యెక్కా-లమున్‌ (శోతకున్‌ 

'కాళీఖండ మఖండ వై భవమునన్‌ గల్పదుమ్మ వ క్రీయన్‌ , 


ము 


కూలోచన క,4,5,6,7,8,9,10వార్షిక సంపుటముల వెల వరునగా 80, 30,18,16,16,16,15,30 రు, లః 
|... ఎం. ఓ, చేసినవారికి ఖర్చులు మేమే భరించి రిజిష్టరు పోస్టులో పంవగలము, వి, పి. వద్ధతి లేదు. 


= నంపాదకుడు 
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సంపాదకుడు 1 షిదాక్ట బులుసు సీశారాషమళాస్టి 
కకక తెలనీ లెక్చరర, వి, టి, కె, శాశేజి, 
6-6-34 ఇన్నీసుచేట (క్యాగరాజనగర్‌ ), 
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